
บทแปล 
 

ประวัติศาสตรศิลปะของโลก 
 

บทที่ 3 
 

พัฒนาการของศิลปะในดินแดนตางๆ 
 

ของฮิว ออนเนอรและจอหน เฟลมมิ่ง 
 

ทัศนศิลป1 เหตุการณในประวัติศาสตร 

ประมาณ2 1,480 ปกอนคริสตกาล วิหารฝง

พระศพราชินฮีัตเชปซุต (รูปที่ 3.11)3 

1,417 – 1,379 ปกอนคริสตกาล       

วิหารเทพอมุน-เร เมืองลักซอร (รูปที่ 3.12) 

ประมาณ 1,570 ปกอนคริสตกาลการเร่ิมตน

ของอาณาจักรใหมในอียิปต 

ประมาณ 1,500 ปกอนคริสตกาล พัฒนาการ

ของหูกทอผาในเปรู  

ประมาณ 1,400 ปกอนคริสตกาล รอยัล 

เกท  เมืองโบกาซคอย (รูปที ่3.1) 

ประมาณ 1,400 ปกอนคริสตกาล  

การถือกาํเนิดของอารยธรรมโอลเมคใน

ดินแดนเมโสอเมริกา  

ประมาณ 1,375 ปกอนคริสตกาล   

รูปสลักฟาโรหอัคเคนาเตน (รูปที่ 3.15)4 

1,379 – 1,362 ปกอนคริสตกาล  

อัคเคนาเตน  ฟาโรหแหงอียปิต 

ประมาณ 1,360 ปกอนคริสตกาลรูปสลัก

ราชินีเนเฟอรตีติ (รูปที่ 3.16) 

 

ประมาณ 1,340 ปกอนคริสตกาลหีบพระ

ศพของฟาโรหตุเตนคามุน (รูปที่ 3.18) 

 

ประมาณ 1,300 ปกอนคริสตกาล รูปปน

เคร่ืองดินเผาสีหมอใหมขนาดเล็กจากเมือง

โซไคปาลา5 

(รูปที่ 3.45) 

1,245 ปกอนคริสตกาล อียปิตและฮิตไทต

กําหนดเขตอทิธิพล 

ประมาณ 1,257 ปกอนคริสตกาล  

วิหารอาบูซิมเบล (รูปที่ 3.19) 
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ทัศนศิลป เหตุการณในประวัติศาสตร 

ประมาณ 1,250 – 1,220 ปกอนคริสตกาล 

รูปสลักของกษัตริยทัดฮาลิยาสที ่4 (รูปที่ 

3.3) 

 

ประมาณ 1,150 ปกอนคริสตกาล สุสาน

ของนายชางเซนเนดเจม6(รูปที่ 3.20) 

ประมาณ 1,100 ปกอนคริสตกาล   

ชาวฟนิเชียนพัฒนาตัวอักษร 

ประมาณ 900 ปกอนคริสตกาล รูปสลักเสือ

ทําจากสําริดของราชวงศโจว (รูปที่ 3.39) 

รูปสลักหินลานซอน แหงเมอืงชาวิน เดอ 

ฮวนตาร7(รูปที ่3.55) 

1,027 ปกอนคริสตกาล ราชวงศโจวเร่ิม

ปกครองจีน 

883 ปกอนคริสตกาล พระเจา 

อัสซูนาสิปาล8 ขยายอาณาจักรอัสซีเรีย 

ประมาณ 720 ปกอนคริสตกาล รูปสลักวัวมี

ปก จากเมืองคอรซาบัด9(รูปที่ 3.26) 

 

ประมาณ 650 ปกอนคริสตกาล ภาพสลัก

จากเมืองนเินเวห (รูปที่ 3.30) 

612 ปกอนคริสตกาล 

พระเจานาโบโปลัสซาร10กษตัริยแหง 

บาบิโลน ยึดครองอาณาจักรอัสซีเรีย 

ประมาณ 575 ปกอนคริสตกาล ประตูอิช

ตารจากอาณาจักรบาบิโลน (รูปที่ 3.32) 

550 ปกอนคริสตกาลพระเจาไซรัสมหาราช 

แหงเปอรเซีย 

539 ปกอนคริสตกาล อาณาจักรเปอรเชียยึด

ครองอาณาจักรบาบิโลน 

ประมาณ 500 ปกอนคริสตกาล นครเปอรซิ

โพลิส (รูปที่ 3.35) 

 525 ปกอนคริสตกาล อาณาจักรเปอรเชียยึด

ครองอียิปต 

กอน 400 ปกอนคริสตกาล หินสลักรูปศีรษะ

มนุษยแบบอารยธรรมโอลเมค11(รูปที่ 3.48) 

490 BC  กองทัพของอาณาจักรเปอรเซียพาย

แพกรีกทีทุ่งมาราธอน 

ประมาณ 400 BC เคร่ืองดินเผารูปศีรษะ

แหงหมูบานนก12(รูปที่ 3.57) 

ประมาณ 475 BC เร่ิมตนยคุรัฐขุนศึก13 

(Warring States) ในจีน 

 
ชนชาติฮิตไทต (The Hittites) 
“หากแตวา พี่นองของขา14โปรดสงประติมากรมาใหแกเราสักคนเถิด เมื่อใดที่เขาได

ทํารูปสลักนั้นลุลวงแลว  เราจะสงเขาคืนใหในทันทีแลวประติมากรผูนี้ก็จักไดกลับคืนสูทานอีกครา
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หรือเรามิไดเคยสงประติมากรคนกอนคืนแกทานหรือ เราเคยผิดสัญญาหรือไร พี่นองของขา โปรด

อยาปฏิเสธขา”    นี่คือพระราชสาสนจากพระเจาฮัตตูซิลิสที่ 3 (Hattusilis III) กษัตริยผูครอง

อาณาจักรฮิตไทตซึ่งเปนอาณาจักรที่ต้ังอยูบนคาบสมุทรอนาโตเลียในชวงป 1,275 ถึงป 1,250 

กอนคริสตกาลมายังกษัตริยแหงราชวงศแคสไซท (Kassite)15ผูเปนกษัตริยของอาณาจักรบาบิโลน 

( Babylon )  ซึ่งเปนอาณาจักรที่ต้ังอยูหางออกไปหนึ่งพันไมล(1,600 กม.)  ส่ิงที่ประติมากรเหลานี้

ทํายังเปนปริศนาและพวกเขาเหลานี้ก็ไมปรากฏนามเชนเดียวกับที่ชางศิลปทั้งหลายลวนเปนเชนนี้

มานานหลายศตวรรษ (แตมีกรณียกเวนที่นอยมากสําหรับประติมากรชาวอียิปต) ความนาสนใจ

ของพระราชสาสนฉบับนี้อยูที่เปนการแสดงตําแหนงของประติมากรในฐานะขาราชบริพารผู

ทรงคุณคาและอยูที่การเปนหลักฐานแสดงการติดตอทางวัฒนธรรมในดินแดนตะวันออกใกล 

(Near East) ประมาณกลางสหัสวรรษที่สองกอนคริสตกาล พระราชสาสนนี้ยังบอกความโดยนัย

ถึงระดับความสามารถที่แตกตางกันแมจะเปนเพียงระหวางงานของประติมากรที่มีอยูในดินแดนอ

นาโตเลียกับงานของชาวบาบิโลนก็ตาม พระราชสาสนฉบับนี้มาจากเอกสารหลวงที่จารึกดวย

อักษรคูนิฟอรมบนแผนหิน ซึ่งมีเนื้อความมากมายเก่ียวกับการติดตอทางการฑูตระหวางกษัตริย

ฮิตไทตและ “ผูเปนพี่นอง” (ดังที่เปนการเรียกอยางสุภาพ) อันไดแก ผูครองบาบิโลน อัสซีเรีย และ

อียิปต 

ชาวฮิตไทตซึ่งเปนชนเผาที่พูดภาษาในกลุมอินโดยูโรเปยน (Indo-European 

language ) ไดเขามายังดินแดนอนาโตเลียโดยมาจากทางตะวันออกในสหัสวรรษที่สองกอน

คริสตกาล  กษัตริยฮิตไทตพระองคหนึ่งไดเขามายังดินแดนแถบลุมแมน้ํายูเฟรติส (Euphrates) 

และไปตีเอาเมืองบาบิโลนเมื่อประมาณ 1,600 ปกอนคริสตกาล  (ดูขอความจากหนา 58)16แต

จากนั้นก็ถอนกําลังอีกคร้ังออกไปยังที่ราบสูงที่เต็มไปดวยโขดหินของอนาโตเลีย เมื่อถึงกลาง

ศตวรรษที่ 15 กอนคริสตกาลชนชาติฮิตไทตไดกลายมาเปนชาติมหาอํานาจชาติหนึ่งในดินแดน

ตะวันออกใกลกับทั้งมีดินแดนสวนมากของซีเรียอยูภายใตการปกครอง หลังการสูรบคร้ังใหญ

ระหวางฮิตไทตกับอียิปตที่เมืองคาเดช (Kadesh) ชวง 1,286 – 1,285 ปกอนคริสตกาลก็ไดมีการ

ทําสนธิสัญญาในการกําหนดเสนแบงเขตอิทธิพลของทั้งสองชาติ (ตามคําเรียกในภาษาปจจุบัน) 

ซึ่งเขตอิทธิพลนี้อยูตามสองฝงของเสนแบงที่ตัดผานอาณาจักรซีเรีย17 

วัฒนธรรมของชาวฮิตไทตสะทอนถึงการติดตอกับชาติอ่ืนๆ บาง แมวาชาวฮิตไทตจะ

มีอักษรภาพใช แตก็ยังรับเอาตัวอักษรคูนิฟอรมมาจากดินแดนเมโสโปเตเมีย (Mesopotamia) 

และสําหรับการส่ือสารอยางเปนทางการชาวฮิตไทตจะเขียนดวยภาษาอัคคาเดียน (Akkadian) 

เปนภาษาทางการฑูต (ในขณะท่ียุโรปในสมัยกลางจะใชภาษาละติน) ดานทัศนศิลปอิทธิพลจาก
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อียิปตโบราณปรากฏใหเห็นในลักษณะของแมบทหรือแมแบบ (motif)18อาทิเชน สฟงค และดวง

สุริยามีปก19(winged solar disc) (ดูขอความหนา 100) เชนเดียวกับที่ไดรับอิทธิพลจากอาณาจักร

บาบิโลนและอาณาจักรซีเรียที่อยูขางเคียง   อันที่จริงแลวก็ยังเปนขอกังขาอยูวาศิลปะช้ินเล็กๆ 

บางช้ินเหลานี้มีตนกําเนิดมาจากฮิตไทตหรือซีเรียกันแน อยางไรก็ตามศิลปะแบบฮิตไทตก็มี

ลักษณะเฉพาะตัวเปนอยางยิ่ง 

ฮัตตูชา (Hattusha) ซึ่งเปนเมืองหลวงของอาณาจักรและต้ังอยูใกลกับบริเวณที่

ปจจุบันเปนหมูบานโบกาซคอย (BoghazkÖy) ซึ่งเปนหมูบานในประเทศตุรกีไดมีการสรางเมื่อ

ประมาณ 1,600 ปกอนคริสตกาลบนซากปรักหักพังของชุมชนในอดีตที่สวนหน่ึงเคยเปน

อาณาจักรอัสซีเรียซ่ึงไดถูกทําลายลงไปเมื่อประมาณ 1,700 ปกอนคริสตกาล ต้ังแตแรกต้ัง

อาณาจักรชุมชนที่นี่ดูเหมือนวาจะมีลักษณะเปนโครงสรางแบบมีแกน (axial plan)20และบานเรือน

มีทรงเหล่ียมที่มีทางเดินกั้นกลาง มีการคนพบฐานรากของวิหารจํานวน 5 แหง แตละแหงมีลาน

กวางดานในที่ลอมรอบดวยหองเล็กๆ มากมายและมีบานหนาตางหลายบานอยูบนกําแพงดาน

นอก ลักษณะวิหารเชนนี้มีความเปนไปไดวา21จะกอใหเกิดความรูสึกที่แตกตางอยางมากเมื่อเทียบ

กับวิหารของเมโสโปเตเมียและอียิปตที่มีลักษณะปดและผูที่อยูดานนอกจะไมอาจมองเห็น

รายละเอียดดานในได อยางไรก็ตามส่ิงกอสรางที่หลงเหลืออยูที่นาทึ่งที่สุดที่เมืองโบกาซคอยและที่

เมืองอ่ืนๆ ของอาณาจักรฮิตไทตก็คือกําแพงหนาทึบขนาดใหญที่สรางเมื่อประมาณ 1,400 ปกอน

คริสตกาล การกอสรางมีลักษณะเปนการกออิฐอยางหยาบๆ อัดเต็มดวยเศษอิฐหักและที่ดานบน

ใชอิฐสอโคลน (sun-dried brick)22กอเปนปอมและแนวเดิน สถาปตยกรรมเพื่อการปองกันตัวแบบ

นี้มีลักษณะบางอยางคลายคลึงกับสถาปตยกรรมของไมซีนี (Mycenae) และ ไทรินส (Tiryns) (ดู

ภาพประกอบหนา 82)23ที่เมืองโบกาซคอยยังมีกําแพงช้ันในที่มีขนาดใหญไมนอยไปกวากัน

ลอมรอบปอมปราการที่ต้ังอยูบนโขดหินที่สูงตระหงานอยูในเมือง ส่ิงกอสรางนี้มุงเนนที่การเปน

แนวปองกันและเปนทางเดินใตดินทอดยาวจากใจกลางเมืองออกไปยังทาเรือซึ่ง ณ ที่นั้นกองทัพ

อาจสามารถโจมตีขาศึกที่มาโอบลอมเมืองอยูได ถึงกระนั้นปอมปราการนอกจากมีลักษณะเปนเชิง

ปองกันตัวแลวก็ยังมีลักษณะที่เปนสัญลักษณเชนกัน 

ผิวหนาดานนอกของเสาประตูทางเขาหลักที่ไดสลักจากหินทั้งกอนโดยไมมีการ

ตอเช่ือมหรือ monolithic24ซึ่งมีรูปทรงโคงแบบพาราโบลิค (parabolic) ที่ไมใชรูปแบบปกติหรือรูป

คร่ึงวงรีนั้นสลักในลักษณะที่รูปสฟงซขนาดใหญหรือสิงโตดูราวกับวาจะยื่นออกมาจากเสาหิน

ดังกลาวอันเปนความผสมผสานที่แปลกตาของภาพสลักนูนกับประติมากรรมแบบลอยตัว 

(sculpture in the round)25เขาดวยกัน (รูปที่ 3.1) รูปสลักบนเสาประตูทั้ง 2 ขางนี้ไดเช่ือมติดเขา
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กับโครงสรางอยางผนึกแนนมากกวาเปนแบบประติมากรรมรูปเทพผูพิทักษดังเชนในแบบของ

อียิปตโบราณและเมโสโปเตเมีย ที่จริงแลวไมเคยมีการสรางรูปสลักกึ่งเช่ือมติดในลักษณะเชนนี้มา

กอน และแนวคิดการทําใหรูปสลักผนึกเปนสวนหนึ่งกับส่ิงกอสรางก็ดูเหมือนวาจะมีตนกําเนิดมา

จากชาวฮิตไทตเชนกัน ซึ่งในภายหลังอาณาจักรอัสซีเรียไดรับรูปแบบนี้ไปใชกันอยางกวางขวาง26ที่

เมืองโบกาซคอยเสาประตูดานนอกของรอยัล เกท (Royal Gate) นั้นสลักเปนประติมากรรมแบบ

นูนสูง27(ดูอภิธาน) เสียจนกระทั่งอาจจะเรียกไดวารูปสลักเทพเตชับ (Teshub) ผูเปนเทพเจาแหง

ลมฟาอากาศที่เห็นมัดกลามเนื้ออันแข็งแรงนั้นเปนรูปสลักคร่ึงตัว รูปหนาจะนนูพนจากพืน้หลังกวา

คร่ึง (รูปที่ 3.2)  ในทํานองเดียวกันแทนหินสลักที่วางต้ังไวบริเวณฐานของกําแพง (Carved 

orthostats)28ก็ปรากฏใหเห็นเปนคร้ังแรกที่ไดมีการบันทึกไวในสถาปตยกรรมแบบฮิตไทตและใน

ภายหลังชาวอัสซีเรียไดรับเขามาและนําไปปรับแตงอยางประณีต (ดูภาพประกอบหนา 108)29  

 

รูปที่ 3.1 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

รูปที่ 3.2 
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จากขอความในคําจารึกทางศาสนาที่หลงเหลืออยูบนจารึกจากเอกสารหลวง       

ชาวฮิตไทตมักจะกลาวถึง “เทพเจานับพันองค” แตในหมูเทพเจาของพวกเขานั้นเทพเจาแหงลมฟา

อากาศ หรือ เทพเจาแหงพายุดูเหมือนวาจะสําคัญที่สุด ซึ่งก็เหมาะสมกับผูต้ังถิ่นฐานในทีสู่งทีม่ลีม

แรงเชนนั้น  ศาลบูชาเทพเจาที่สําคัญที่สุดอยูที่เมืองยาซิลิกายา (Yazilikaya) ซึ่งต้ังอยูหางออกไป

ไมเกิน 2 ไมล (3.5 กม.) จากเมืองโบกาซคอย สถานที่ซึ่งมีโขดหินโผลข้ึนมาตามธรรมชาติแหงนี้

ไดรับการดัดแปลงใหเปนสถานที่ศักดิสิทธิ์กลางแจงอยางโดดเดน  ที่นี่ยังมีศาล (ซึ่งเหลือแตเพียง

รองรอย) อีกหลายแหงแตคงจะดวยยอดโขดหินขนาดใหญที่แวดลอมอยูศาลเหลานั้นจึงดูมีขนาด

เล็กกระจิดริดลงมาทันใด30อยางไรก็ตามกลุมโขดหินขนาดใหญที่เกิดข้ึนตามธรรมชาติเหลานั้นก็

มิไดลดทอนความศักด์ิสิทธิของภาพสลักนูนบนแผนหินนี้ได  ทั้งหมดนี้บอกเปนนัยๆ วาแมจะมี

กรอบลอมรอบไวแตพลังเหนือธรรมชาติของเทพเจาก็ยังคงมีแฝงไวอยูภายใน กําแพงหินทรง

เหล่ียมที่ทอดยาวสองขางนั้นแสดงภาพเทพเจาและเหลาเทวีปรากฏทวงทาเหมือนกําลังเดินอยูใน

ขบวน รูปสลักที่มีสภาพสมบูรณที่สุดรูปหนึ่งต้ังอยูในชองวางในหองที่สกัดจากหินเปนรูปสลักของ

กษัตริยทุดฮาลิยาสที่ 4 (King Tudhaliyas IV เมื่อประมาณ 1,250 – 1,200 ปกอนคริสตกาล) ซึ่งมี

เทพผูสวมชุดคลุมยาวใสหมวกทรงสูงรูปเขาสัตวโอบประคองอยู31 (รูปที่ 3.3) อิทธิพลของ

วัฒนธรรมอียิปตนั้นเห็นไดชัดเจนในเรื่องของดวงสุริยามีปก (winged disc) ซึ่งทําใหความหมาย

ของอักษรเฮียโรกริฟฟคมีความศักด์ิสิทธิ์โดยหมายถึง “ดวงอาทิตยของขา กษัตริยผูยิ่งใหญของ

ขา” และอิทธิพลนี้ที่แสดงความนัยวาสุริยเทพนั้นมีความเกี่ยวของกับความเปนกษัตริยดังเชนใน

สมัยอียิปตโบราณ ทั้งเทพเจาและกษัตริยยืนอยูในลักษณะที่เรียกวา ”การวางทาแบบอียิปต” 

(Egyptian pose) ซึ่งแนนอนวาเปนแนวคิดสามัญที่ใชโดยทั่วไปในดินแดนตะวันออกใกล (แตรูป

ขบวนยาตราของเหลาเทวีในลักษณะเห็นแตดานขางที่เมืองยาซิลิกายานั้นจัดอยูในขอยกเวนที่

นอยมาก) แตในแงของรูปแบบโดยรวมแลวรูปสลักนี้แตกตางอยางเห็นไดชัดจากรูปสลักนูนแบบ

อียิปตโบราณเพราะไมมีลายเสนที่โดดเดนชัดเจน ในดานความแข็งแรงความทนทานของรูปทรง

นั้นเหมือนประติมากรรมแบบลอยตัวมากกวา ในภาพสลักที่แสดงการคุมครองของเทพเจาภาพนี้

ยังใหความรูสึกที่แตกตางทางดานจิตวิญญาณดังจะเห็นไดในทาทางที่เทพเจาโอบรอบพระศอและ

ชูขอพระกรของกษัตริยผูเปนนักบวชของพระองค ซึ่งมีลักษณะศักด์ิสิทธิและเครงขรึมหากเกือบ

เปนธรรมชาติที่ออนโยนในเวลาเดียวกัน32รูปสลักที่อยูในชองวางของภูเขานี้เปนที่ซึ่งอาจมีพระศพ

ของกษัตริยฝงอยูนั้นไดเตือนใจใหนักเดินทางทั้งหลายในยุคปจจุบันใหไดระลึกถึงเพลงสวดหรือ

เพลงซาลม (psalm)33ที่วา 
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     “แมขาพระองคจะเดินไปตามหุบเขาเงามัจจุราช ขาพระองคไมกลัวอันตรายใดๆ 

เพราะพระองคทรงสถิตกับขาพระองค คทาและธารพระกรของพระองคคุมครองขาพระองค” 

 

รูปที่ 3.3 

 

 

 

                                            

 

 

 

 

 
 

การคนพบแรเหล็ก   
นอกจากประติมากรรมรูปนูนที่แข็งแรงและเมืองที่มีการสรางกําแพงหนาทึบขนาด

ใหญแลว ชาวฮิตไทตยังไดสรางผลงานดานทัศนศิลปที่โดดเดนใหตะวันออกใกลดวย ชาวฮิตไทต

รูจักใชสําริดและโลหะผสมมาทํารูปปนขนาดเล็กเปนรูปสัตวดวย อยางไรก็ตามในมุมมองของ

ประวัติศาสตรโลกความสําเร็จเหลานี้ตองดอยลงไปดวยนวัตกรรมดานเทคโนโลยีที่มีความสําคัญ

เปนอยางยิ่ง นั่นคือการถลุงแรเหล็ก เหล็กผลิตข้ึนที่อนาโตเลีย (ดูแผนที่)มาต้ังแตอยางนอยก็เมื่อ

ประมาณศตวรรษที่ 15 กอนคริสตกาล เหล็กแตกตางจากสําริดในแงที่เหล็กเปนธาตุโลหะแท มิใช

โลหะผสม และแรชนิดนี้ไดมีใชอยูทั่วไปทุกหนแหงในโลก  อารยธรรมในยุคสําริดจํานวนนอยมากที่

มีทั้งทองแดงและดีบุกมากพอที่จะทําโลหะผสม (สําริด) โดยมิตองนําเขาแรอยางใดอยางหนึ่งหรือ

ทั้งสองชนิด ดวยเหตุที่การคาระหวางประเทศเปนสิทธิพิเศษสําหรับกษัตริยและการทําเหมืองก็

ผูกขาดโดยผูครองนครการคาขายของที่ทําจากสําริดและอาวุธตางๆ จึงควบคุมไวได แตการถลุงแร

เหล็กนั้นแคมีแรเหล็กซ่ึงก็มีอยูทั่วไป เตาถานหินธรรมดาๆ และความรูที่วามวลสารจําพวกแรโลหะ

ที่หลอมดวยความรอนจนมีลักษณะนุมหยุนสามารถตีใหเปนแทงแและนําไปข้ึนเปนรูปทรง

อยางเชนเคียว ผานไถ หอกและดาบได ดวยเหตุนี้กองทัพจึงสามารถมีอาวุธใชงานไดงายมากข้ึน

กวาที่เคยมีมาจนถึง ณ เวลานั้นและทําใหเหลาอารยประเทศไดสูญเสียความไดเปรียบอยาง

มหาศาลจากที่เคยไดจากอาวุธสําริด เหล็กยังเปนขอไดเปรียบทางการทหารดวยการที่มีความแข็ง
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ไมแตกหักงายเชนสําริดเมื่อปะทะกัน อยางไรก็ตามชาวฮิตไทตมิไดนําวัสดุชนิดใหมนี้มาใช

ประโยชนอยางเต็มที่ในวงการทัศนศิลปแมวาเหล็กจะนํามาทําเคร่ืองมือเคร่ืองใชไดอยางมากมาย

ใหกับชางกอสรางและประติมากรก็ตาม ทั้งกระนั้นอาวุธที่ทําจากเหล็กก็มิไดปองกันการลมสลาย

ของอาณาจักรฮิตไทตเมื่อประมาณ 1,200 ปกอนคริสตกาลในชวงเวลาของการจลาจลและการ

อพยพของผูคนซ่ึงเปนเวลาที่อารยธรรมเฮลลาดิค (Helladic) ไดดับสูญลงที่อาณาจักรกรีก 

 
ยุคอาณาจักรใหมในอียิปตโบราณ  
ในยุคที่เรียกกันวาอาณาจักรใหม (New Kingdom 1,570 – 1,085 ปกอนคริสตกาล) 

ภายใตการปกครองของราชวงศที่ 18, 19 และ 20 นั้นอียิปตโบราณไดเรืองอํานาจและความมั่งค่ัง

ถึงจุดสูงสุดและศิลปะก็ไดรับการอุปถัมภอยางยิ่งยวดกวาแตกอนที่เคยมีมาหรือหลังจากนั้น ซึ่ง

สมัยอาณาจักรใหมจะเร่ิมจากการขับไลชนชาติที่มาจากเอเชียซ่ึงในภายหลังเรียกวาพวกฮิกโซส 

(Hyksos)34ชนกลุมนี้ไดต้ังถิ่นฐานอยูในอียิปตลาง (Lower Egypt) ระหวางปทายๆ ของอาณาจักร

กลาง (Middle Kingdom) และยึดอํานาจในบริเวณสามเหล่ียมปากแมน้ําเมื่อประมาณ 1,670 ป

กอนคริสตกาล  ในทันทีที่พวกฮิกโซสถูกขับออกไปเม่ือ 1,570 ปกอนคริสตกาล อียิปตก็เร่ิมดําเนิน

นโยบายการรุกรานเพื่อขยายดินแดน  อาณาจักรนูเบีย (Nubia)35ซึ่งเปนประเทศที่มีเหมืองทองคํา

นั้นถูกผนวกเขามาเกือบจะในทันใด  กอน 1,500 ปกอนคริสตกาลอียิปตไดรุกคืบเขามาถึงฝง

ตะวันตกจนถึงลิเบียและทางฝงตะวันออกก็เขาไปไกลถึงเอเชียที่คร้ังหนึ่งนั้นอียิปตขยายดินแดนไป

ไกลถึงอาณาจักรแหงลุมแมน้ํายูเฟรติสซึ่งนับเปนการสรางรัฐบรรณาการที่ใหญกวาของอาณาจักร

ฮิตไทตซึ่งอยูทางเหนือเสียอีก 

การขยายจักรวรรด์ินําอียิปตใหสัมผัสใกลชิดกับอารยธรรมในยุคสําริด (Bronze Age 

civilization) แหงทะเลอีเจี้ยน (Aegean) และตะวันออกใกลกวาแตกอน  สวนในดานทัศนศิลปนั้น

แมบทบางอยางจากตางชาติไดสงผลตอลักษณะผลงาน เห็นไดชัดจากภาพเหลาอาชาซึ่งเทียมไว

ดวยรถศึกสองลอกําลังชูสองขาหนาดังปรากฏอยูในภาพสลักนูนที่ไมซีนี อยางไรก็ตามการ

เปล่ียนแปลงที่สําคัญๆ ในงานศิลปของอาณาจักรใหมนั้นดูเหมือนวาจะถือกําเนิดข้ึนในอาณาจักร

อียิปตเอง  โดยเฉพาะภาพเขียนในหลุมฝงศพซ่ึงในเวลาน้ีปรากฏภาพของผูวายชนมใน

ชีวิตประจําวันที่วาดไดอยางมีอิสระมากกวาแตกอน 

งานเล้ียงเปนแนวคิดดานศิลปะที่เปนที่นิยมในสมัยราชวงศที่ 18 ภาพงานเล้ียงวาด

ใหเห็นถึงความมีชีวิตชีวาจนถึงการปลอยเนื้อปลอยตัวไมสนใจส่ิงใด ชิ้นสวนของภาพเขียนที่ได
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จากหลุมศพที่นครธีบส (Thebes) แสดงถึงกลุมนักดนตรีและนางรําที่มิไดสวมอาภรณใดในทวงทา

ที่ออนชอย (รูปที่ 3.4) เหนือภาพนี้มีเนื้อเพลงแหงฤดูใบไมผลิจารึกอยูดังนี้:  

 

รูปที่ 3.4 

 

 

 

 
     

 ปฐพีเทพทรงรังสรรคความงามของพระองคไปสูทุกคนทั่ว 

  พระผูสราง36สรางดวยสองพระหัตถของพระองค 

   ด่ังน้ําทิพยชโลมใจ 

  ลําธารเปยมเต็มอีกครา 

  พสุธาทวมทนดวยพระเมตตา 

คําจารึกจากหลุมศพอีกแหงเปนเร่ืองราวเกี่ยวกับการตระหนักรูถึงความตายวาเปน

คําเช้ือเชิญไปสูความร่ืนรมยแหงชีวิต ดังนี้: 

  จงทําตามแรงปรารถนาของเจาตราบเทาที่ยังมีชีวิต 

  เจิมหนาฝากดวยไมหอม  คลุมกายดวยผาลินินนุมละมุน 

  ประพรมกายใหหอมรัญจวนใจดวยเลิศชั้นน้ํามันหอม! 

 สําเริงสําราญใจตราบเทายังทําได 

  ดวยมิอาจนําศฤงคารใดไปกับตัว 

  ดวยผูที่ไดจากลับไปไซรมิอาจกลับคืน 

ภาพวาดงานเล้ียงในหองเก็บศพเก็บอารมณของบทเพลงไดอยางงดงามซึ่งในหองนี้

ญาติของผูวายชนมไดมาชุมนุมเพื่อประกอบพิธีตางๆ ทั้งรวมไปถึงงานฉลองวาระการครบรอบ37  

ดวยเหตุที่ภาพวาดเหลานี้เปนส่ิงที่ต้ังใจใหผูยังมีชีวิตอยูจะไดมาเห็นศิลปนจึงมีอิสระที่จะไมทํา

ตามกฏและหลักเกณฑตางๆ ซึ่งรูปที่สลักและลงสีของผูมีอํานาจชั้นรองจากเทพเจาซ่ึงทําไวสําหรับ

ฝงไปพรอมกับศพเคยยึดถือปฏิบัติตาม (ดูภาพประกอบหนา 68)38ตัวอยางเชนในภาพที่เห็น

เหลานี้ที่เปนภาพสมาชิก 2 คนของกลุมนักดนตรีเปนภาพหนาเต็มและบางภาพก็แสดงใหเห็นถึง
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ฝาเทาของพวกเขาดวยซํ้า ภาพรางของนักแสดงกายกรรมหญิงบนแผนหินชนวน (ที่เรียกวา ออสต

ราคอน (ostracon)39ซึ่งใชเพื่อวาดภาพราง เขียนบันทึก ฯลฯ แทนกระดาษปาปรุส) แสดงใหเห็นถึง

การเขาถึงความเปนธรรมชาติอยางมากในทายที่สุด (รูปที่ 3.5) 

 

รูปที่ 3.5 

 

 

 

 

 

 
 

 

แผนหินที่คอนขางเปราะรวนในสุสานสวนตัวไดถูกขุดพบในนครสุสาน (necropolis) 

ใกลเมืองธีบสซึ่งเปนเมืองหลวงของอาณาจักรใหมเปนวัสดุคุณภาพตํ่าสําหรับทําประติมากรรม 

ภาพวาดจึงมีจํานวนมากกวาภาพสลักนูนอยูมาก40สุสานฝงศพโดยทั่วไปจะฉาบผนังเพื่อใหมีผิว

เรียบสําหรับวาดรูปแตที่ฝงศพของราโมส (Ramose) ผูเปนวิเซียรในสมัยฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 3  

(1,417 – 1,379 ปกอนคริสตกาล) และฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 4 (1,379 – 1,362 ปกอนคริสตกาล) 

กลับเปนพื้นหินที่แข็งกวาและหองโถงแอนตีแชมเบอร (ante-chamber)41ก็ตกแตงดวยภาพสลัก

นูนที่งดงามเปนพิเศษ รูปจําลองของนองชายของราโมสกับนองสะใภ42 ที่มีความงามอยางวิจิตร

นั้นใชการผสมผสานระหวางความออนโยนกับความสวยสงาที่ลงตัวอยางหาไดยากยิ่ง (รูปที่ 3.6)  

วิธีการแกะเนื้อหินใหดูเปนเนื้อผาที่มีลักษณะบางเบาและเกือบโปรงใสนั้นไดเปดเผยเคาโครงของ

เรือนรางที่ซอนอยูภายใต อันเปนกรรมวิธีที่ดูเหมือนวาจะมีตนกําเนิดข้ึนมาในสมัยอาณาจักรใหม  

วิธีนี้บอกโดยนัยวาประติมากรอาจไดรับอิทธิพลมาจากงานจิตรกรรม 
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รูปที่ 3.6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพสลักนูนภาพอ่ืนๆ ในสมัยนี้ไดมีการแกะสลักในเทคนิคที่ตางออกไปนั่นคือ

เทคนิคของภาพนูนจมพื้น (sunk relief)43ซึ่งเทคนิคแบบนี้เกือบเปนลักษณะเฉพาะจากแบบอียิปต

โบราณที่มีตนกําเนิดในสมัยอาณาจักรเกา ประติมากรจะสลักเสนโครงรางลงไปในเนื้อหินและ

รูปทรงจะสลักลงดานหลังพื้นผิวจนกระทั่งภาพดูเหมือนจะจมลึกลงไปในแทนหิน (รูปที่ 3.7) 

เทคนิคเชนนี้ใชกันมากในงานสถาปตยกรรมขนาดใหญที่ต้ังใจใหเห็นไดในที่เปดโลง โดยอาศัยเงา

เขมของแสงจาจากแสงแดดมาชวยเนนภาพและแกจุดดอยของกระบวนแบบเชิงเสน (linear 

style)44ในรูปนูนใหเปนจุดเดนแทน  ประโยชนของวิธีนี้ใหผลถึงสองเทา คือ เมื่อมองไกลๆ จะเห็น

เสนโครงที่หนาชัดเจนและเมื่อเขามาดูใกลๆ ทั้งยังแสดงรายละเอียดของรูปแบบไดอยางประณีต

และครบถวน (นอกจากนี้ยังเปนการประหยัดแรงงานเพราะชางสลักไมจําเปนตองเสียเวลาสกัดพื้น

หลังทั้งหมดออกไป) ศิลปะทั้งหลายในสมัยอาณาจักรใหม มีคุณลักษณะสําคัญที่ความผสมผสาน

กันระหวางความกลาแสดงออกและรูปแบบที่เรียบงายอยางยิ่งกับความประณีตพิถีพิถันใน

รายละเอียดดังปรากฏในงานประติมากรรมแบบลอยตัวเชนในรูปสลักนูนจมพื้น45   
 

รูปที่ 3.7 
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ที่มาและเอกสาร 
พระดํารัสของฟาโรหทุตโมซิสตอวิเซียร   
ตัวอักษรเฮียโรกริฟฟคบนรูปสลักนูนในสุสานของราโมส (รูปที่ 3.6) มีการจารึก

ตําแหนงของเขาในฐานะวิเซียร (Vizier)46หรือขุนนางผูมีตําแหนงสูงสุดในอาณาจักรใตบังคับ 

บัญชาของฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 3 และผูสืบสันตติวงศของพระองคหรือฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 4

ซึ่งฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 4 ไดทรงเปลี่ยนพระนามเปนอัคเคนาเตน (Akhenaten)ในเวลาตอมา 

อยางไรก็ตามคําจารึกมิไดหลืออยูอยางครบถวนและรายละเอียดที่มากกวานี้ที่กลาวถึงหนาทีข่องวิ

เซียรนั้นไปพบที่ใกลๆ สุสานของวิเซียรคนกอนซ่ึงก็คือ เรคเมียร (Rekhmire) ผูเปนขุนนางช้ันสูงใน

สมัยของฟาโรหทุตโมซิสที่ 3 การบริหารงานยุติธรรมเปนงานสวนที่สําคัญที่สุดของวิเซียรและเรค

เมียรผูซึ่งฟาโรหทุตโมซิสทรงมีพระบรมราโชวาทมิใหทําเชนนี้ 

…โกรธแคนผูใดโดยไรความยุติธรรม แตเมื่อทานโกรธทานควรไตรตรองวาทาน

สมควรโกรธผูนั้นดวยเร่ืองใด ทานจะใหผูอ่ืนแสดงความกลัวตอทานอยางไร หรือจงทําใหคนมา

เกรงกลัวทาน เพราะเจาก็คือเจาสําหรับผูที่กลัวเกรง นั่นอยางไร! ความนาเกรงขามท่ีแทจริงของ

เจาก็คือความยุติธรรม47
 

ตําแหนงวิ เ ซียรยังเปนขุนนางผูมี อํานาจสูงสุดของฝายตํารวจ ของดานการ

ตางประเทศและเปนผูควบคุมดานการเงินของอาณาจักรรวมกับเสนาบดีฝายคลัง48 ทั้งยังมีหนาที่

รับผิดชอบงานดานสถาปตยกรรมและศิลปะ แมแตยังรวมไปถึงการทําหนาที่ตรวจสอบการทํางาน

ของเหลาชางหลวงในราชสํานักดวยตนเองอีกประการหนึ่ง  ผูที่... 

...สรางภาชนะมากมายถวายเทพเจา ทําแจกันเพิ่มอยางทวีคูณดวยเงินและทองโดย

ชางฝมือจากทุกสาขานั้นเปนส่ิงที่คงอยูชั่วนาน ...ผูที่นําทองแดงที่ยึดมาจากเอเชียดวยชัยชนะ

ของฟาโรหเหนือพวกเรเตนู (Retenu49) นั้นเพื่อจะหลอทําประตูทั้ง 2 บาน50ที่วิหารแหงเทพอมอน 

(Amon) ที่คารนัค ทางเดินของวิหารปูดวยทองคําดุจเสนขอบฟา ...ผูที่สรางหีบจากงาชาง ไม

มะเกลือ ไมตนคารอบ ไมเมอรรูและไมสนซีดารที่ดีที่สุด 

ไดมีการนําเชลยศึกมาทํางานเปนชางทําอิฐและชางกออิฐที่วิหารเทพอมอนที่คารนัค 

ตามที่มีในจารึกวา “สรางวิหารดวยนิ้วมือที่พรอม” และมีเรคเมียรเปนผูควบคุมงานกอสราง 

… ทําใหเกิดการเฝาระวังระหวางหมูทาสที่ไดยินการพูดถึงผูควบคุมงานผูมีความ

ชํานาญในการกอสราง  ซึ่งเปนผูออกคําส่ังแกหัวหนาคนงานผูนี้ พวกเขากลาววา “นายใหขนมปง 

ทั้งสุราแช51แลส่ิงดีๆ ทุกอยาง นายนําพาพวกเราดวยหัวใจรักตอกษัตริย” หัวหนาคุมงานกลาวกับ

คนงานวา “หวายอยูในมือขาจงอยาเกียจคราน” 
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รางวัลใหญของสํานักวิเซียรนั้นมีหลักฐานชัดเจนคือสุสานที่ไดรับการตกแตงอยาง

เลิศหรูของเรคเมียรและโดยเฉพาะอยางยิ่งสุสานของราโมส ทั้งอาจมีคําจารึกถึงความดีความชอบ

ที่ทําใหไดรับพระราชทานสุสาน52สลักอยูบนประตูทางเขาของสุสานของราโมส 

ขามายังสุสานของขาอยางสงบ ขาเปนที่โปรดของเทพยดา ขาทําใหองคกษัตริยพอ

พระราชหฤทัยตลอดเวลาที่ขายังมีชีวิตอยู ขามิเคยละเมิดตอพระบรมราชโองการที่พระองคไดทรง

มีพระบัญชาแมเพียงขอใดเลย ขามิเคยปฏิบัติดวยเลหตอผูใด เพื่อที่วาขาจักไดรับพระราชทาน

สุสานยังฝงตะวันตกแหงนครธีบส 

(ที่มา: J.H. Breasted, Ancient Records of Egypt, Chicago 1906,II)53 

 
ฮัตเชปซุต (Hatshepsut) 
สตรีในสมัยอียิปตโบราณ 
พระนางฮัตเชปซุตเปนสตรีที่โดดเดนที่สุดกวาผูหญิงคนใดที่อยูในตําแหนงสตรีที่ทรง

อํานาจในสมัยอียิปตโบราณ  ไมมีผูใดเลยที่ไดปกครองอาณาจักรเปนเวลายาวนานเทาและก็ไม

มีฟาโรหพระองคใดจะสรางวิหารประกอบพิธีศพ (mortuary temple)54ไดยิ่งใหญไปกวาวิหารที่หุบ

เขาเดร เอล บาฮารี (Deir el-Bahari) ที่ซึ่งพระนางสรางถวายพระบิดาหรือฟาโรหทุตโมซิสที่ 1 และ

สําหรับตัวพระนางเอง (รูปที่ 3.11) ที่วิหารพระนางสรางศาลบูชาเทพอมุน-เร หรือเทพประจําเมือง 

(ดูขอความหนา 98)  เทพอนูบิส หรือ เทพแหงยมโลกผูมีศีรษะเปนรูปหัวสุนัข และ เทวีฮาเธอร คือ

เทวีผูซึ่งมีสัญลักษณเปนรูปวัวตัวเมีย (Hathor, the cow-goddess)55และยังเปนเทวีผูนําความ

อุดมสมบูรณและเปนผูคุมครองสตรี ซึ่งเช้ือสายของพระนางอาจสืบยอนหลังไปถึงเทพมารดรที่เปน

ที่เคารพนับถือทั่วทั้งเอเชียตะวันตกได ในลักษณะเชนนี้ความเชื่อหลายสายในสมัยอียิปตโบราณ

ในเร่ืองเทววิทยาและเทวราชาไดรอยรัดถักทอกันข้ึนมาเปนเสมือนภูษาเนื้อเดียวซ่ึงประกาศสิทธิ

การข้ึนครองราชบัลลังกของพระนางไวที่วิหารเดร เอล บาฮารี  การที่วิหารมีรูปแบบการสรางแบบ

ใหมเชนนี้จึงอาจมิใชเหตุบังเอิญ 
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รูปที่ 3.8       รูปที่ 3.9 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ในชวงอาณาจักรใหมสตรีที่เปนเชื้อพระวงศมีความสําคัญเพิ่มมากข้ึนโดยจะเห็นได

จากศิลปะการใชถอยคําในจารึกและลักษณะของส่ิงตางๆ ที่แทนตัวพระนาง ถึงแมวาการผูก

เร่ืองราวความเลื่อมใสศรัทธากับขอเท็จจริงทางประวัติศาสตรที่ปะปนกันอยูในคําจารึกนั้นมักจะ

ทําใหความหมายไมชัดเจน อยางไรก็ตามต้ังแตในชวงตนของยุคนี้ซึ่งอาจเปนเมื่อชวงเร่ิมตนของ

ราชวงศที่บทบาทของฟาโรหและราชินีมักจะปรากฏภาพประติมากรรมในลักษณะการประทับเคียง

ขางกันอยูบอยคร้ัง (รูปที่ 2.33 และ รูปที่ 2.34)56เปนการพึ่งพากันเหมือนเชนเหลาเทพและองคเทวี

ในตํานานกําเนิดเทพเจา  พระผูสราง (Creator God หรือ Re-Atum) ซึ่งมีพระวรกายเปนไดทั้ง 2 

เพศไดใหกําเนิดเทพชายหญิงคูแรกคือเทพแหงเวหา (Shu) และเทวีแหงความชุมชื้น (Tefnut) 

โดยอัตกามวิธี (masturbation) เทพผูสืบเช้ือสายของเทพทั้งสอง57หรือเทพแหงพสุธา (Geb) และ

เทวีแหงทองฟา (Nut) คือเทพผูใหกําเนิดแกเทพโอซิริส (Osiris) และเทวีไอซิส (Isis) ซึ่งก็คือรูปปน

กลางวิหารศักด์ิสิทธิ์ของอียิปตโบราณ การปรากฏรวมกันของเทพโอซิริสและเทวีไอซิสนั้นมี

ความสําคัญอยางมากตอแนวคิดของอียิปตโดยรวมในเร่ืองความผสานกลมกลืนกันของจักรวาล

และการปรากฏรวมกันของเทพเจาทั้ง 2 พระองค58และการอภิเษกสมรสอื่นๆ ที่มีลักษณะเดียวกัน

ระหวางพี่นองในหมูเทพคูอ่ืนๆ ในลักษณะเชนนี้ไดมีใหเห็นในโลกมนุษยในการอภิเษกสมรสกัน

ของฟาโรหกับพระขนิษฐาหรือพระเชษฐภคิณี59ของพระองคเองไมวาจะมีความสัมพันธทางเพศ

หรือไมก็ตาม ความยิ่งใหญของผูหญิงในยุคนี้ยังรวมไปถึงพระมารดาของกษัตริยซึ่งแสดงใหเห็นใน

พิธีกรรมของราชสํานักและของวิหาร รวมทั้งในคําจารึกวาพระนางคือผูที่ต้ังพระครรภกับเทพอมุน-

เร ดังนั้นอาจกลาวไดวาการสืบสายเช้ือพระวงศนั้นเปนการสืบทอดทางสายฝายหญิงมากกวาทาง
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ฝายชายแมวาในเร่ืองนี้เปดกวางใหมีการตีความมากกวาหนึ่งความหมายซึ่งเหมือนกับเร่ืองอ่ืนๆ 

ในสมัยอียิปตโบราณ 

ความซับซอนของปญหาทั้งหมดในเร่ืองของเพศหญิงชายที่เปนเช้ือพระวงศและ

ฐานันดรในสมัยอียิปตโบราณไดแสดงไวในคําจารึกของฟาโรหอโมซิส (Amosis)60(ครองราชย

ระหวางป 1,570 – 1,546 ปกอนคริสตกาล) ผูกอต้ังราชวงศที่ 18 และอาณาจักรใหม  คําจารึกนี้ได

ปรากฏบนหินสลัก (stele) ที่วิหารคารนัค ซึ่งพระองคจารึกถึงพระมารดา หรือพระนางอโฮเทป 

(Ahotep)61คําจารึกนี้กลาวถึงพระนางวา “ผูซึ่งมีความหวงใยอียิปต พระนางดูแลเหลาทหาร พระ

นางนําเหลาผูล้ีภัยกลับคืนมา พระนางรวบรวมผูที่หนีทหาร พระนางทรงทําใหอียิปตบน (Upper 

Egypt) มีสันติสุข และทรงขับไลพวกกบฏ” แมวาการใชพระราชอํานาจของพระนางอโฮเทปอาจจะ

จํากัดอยูแตในชวงที่พระโอรสยังทรงพระเยาวก็ตามแต เหตุการณดังกลาวนี้อาจสราง

ขนบธรรมเนียมข้ึนมา เพราะพระนางอาหโมส เนเฟอรตารี (Ahmose Nefertari)62พระอัครมเหสี

และพระขนิษฐภคินี (นองสาว) ตางพระมารดาของฟาโรหอโมซิสไดรับบทบาทในพิธีของเทพ 

อมุนเรที่นครธีบสและไดรับตําแหนง “พระมเหสีแหงเทพ” (god’s wife)63พรอมทั้งไดรับ

พระราชทานที่ดินที่ต้ังใจใหเปนมรดกจากแมสูลูกสาวได พระนางไดเขามามีสวนรวมในงาน

กอสรางของฟาโรหอยางใกลชิดและภายหลังจากส้ินพระชนมพระนางไดรับการยกยองวาเปนเทพ

เจาและเปนที่สักการะบูชาของเหลาคนงานที่ทํางานอยูที่สุสานหลวงที่หุบเขากษัตริยจวบจนสิ้น

สมัยอาณาจักรใหม พระโอรสของพระนางคือ ฟาโรหอเมนโนฟสที่ 1 (Amennophis I) ซึ่งไมมีรัช

ทายาทชายสืบทอด บังลังกจึงตกแกฟาโรหทุตโมซิสที่ 1 พระบิดาของพระนางฮัตเชปซุต 

จากนั้นฟาโรหทุตโมซิสที่ 2 ซึ่งทรงเปนฟาโรหผูมีพระชนมายุอันส้ันไดปกครองตอมาและเมื่อ

พระองคส้ินพระชนมเมื่อประมาณป 1,504 ปกอนคริสตกาล โอรสของพระองคไดข้ึนครองราชยตอ

เปนฟาโรหทุตโมซิสที่ 3 แตตามบันทึกเหตุการณในประวัติศาสตร “พระนางฮัตเชปซุตชายาแหง

เทพทรงเปนผูบริหารราชการแผนดิน” 

ประมาณ 7 ปหลังจากที่ทรงดํารงตําแหนงผูสําเร็จราชการพระนางฮัตเชปซุตก็ข้ึน

ครองราชสมบัติเปนฟาโรหทั้งนี้โดยปกครองรวมกับพระภาติยะ64แตทรงเปนผูมีอํานาจเหนือกวา

เปนเวลาประมาณ 15 ป ทั้งโดยเหตุที่พระนางไดรับการพรรณนาและการแสดงออกในฐานะฟาโรห

ใครๆ จึงไมอาจแยกแยะพระนางและฟาโรหทุตโมซิสที่ 3 ไดหากดูจากเพียงภายนอกทั้งจากเคร่ือง

ทรงและส่ิงที่แสดงพระราชอิสริยยศ65เมื่อมีภาพท้ังสองพระองคปรากฏอยูดวยกัน กระนั้นก็มิไดมี

ความพยายามเพื่อปกปดเพศหรือความเปนสตรีเพศของพระนาง จากรูปสลักของพระนางที่

หลงเหลืออยูในสวนของพระเศียรยังทรงเคร่ืองประดับศีรษะของผูชาย แตมีรูปทรงเรือนรางของ
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สตรีอยางเดนชัดโดยมีการตกแตงดวยความงดงามประณีต (รูปที่ 3.8) รูปสลักนี้ถูกทําลายลงเมื่อ

ชวงปลายสมัยการปกครองท่ียาวนานของฟาโรหทุตโมซิสที่ 3 ภาพลักษณตางๆ ที่แสดงรูปพระนาง

ฮัตเชปซุตในฐานะฟาโรห (แตไมใชสวนที่พระนางแตงเปนราชินี) ไดมีผูสกัดเอาพระพักตรลบ

ออกไป หรือบางคร้ังก็ยังคงมีภาพหลงเหลืออยูบางหากแตคําจารึกนั้นมีการเปล่ียนแปลงจนช่ือของ

พระนางนั้นลบเลือน ดังเชนบนเสาหินสูงที่เรียกวาเสาโอเบลิสค (Obelisk)  ที่พระนางไดสรางไว ณ 

วิหารเทพอมุน-เรที่คารนัค ซึ่งเปนสถานที่ที่พระนางไดคุกพระชานุลงตอหนาเทพอมุน (รูปที่ 3.7) 

เหตุใดจึงมีการทําเชนนั้นยังไมเปนที่ประจักษแตคาดวาจะเปนดวยความเคืองแคนใจของเหลา

ภิกษุทั้งหลายที่สตรีมาแยงบทบาทหลักในพิธีทางศาสนาไป 

บทบาทของผูหญิงในพิธีทางศาสนานั้นมีอยูในวงจํากัด บางคร้ังสตรีสูงศักด์ิในสมัย

อาณาจักรเกาและอาณาจักรกลางจะไดรับการเรียกขานวาภิกษุณีแหงเทวีฮาเธอร (priestesses of 

Hathor)66แมแตในพิธีกรรมของเทวีพระองคนี้ผูอานบทสวดบูชาและผูประกอบพิธีก็ยังเปนผูชาย 

เมื่อเขาสูการเร่ิมตนอาณาจักรใหมตําแหนงภิกษุก็แทบจะเรียกไดวาสงวนสิทธิไวใหเฉพาะผูชาย

เทานั้นเชนเดียวกับตําแหนงขาราชสํานักและตําแหนงภิกษุณีก็ไมมีการใชอีกตอไป บางทีเพื่อเปน

การทดแทนสิทธิตาง ๆ  ดังนั้นเหลาภรรยาและบุตรสาวของขุนนางและภิกษุทั้งหลายจึงไดรับ

อนุญาตใหมีบทบาทระดับรองในบานเมืองและพิธีกรรมในวิหาร หญิงสาวเหลานี้จะไดรับการ

บรรยายวา”นักดนตรี” ซ่ึงมักตอดวยช่ือของเทพองคที่พวกนางนับถือ สตรีกลุมนี้ยังทําหนาที่

ควบคุมดูแลกลุมนักดนตรีที่อาจเปนหญิงจากชนช้ันตํ่ากวาผูซึ่งเขยาเครื่องดนตรีที่เรียกวา ซิสตรา 

(sistra)67ใหมีเสียงระรัว หรือเลนแทมโบรีนและปรบมือขณะที่พระกําลังประกอบพิธีซึ่งไมตองสงสัย

เลยวาในพิธีวิวาหที่อียิปตยังคงมีการปฏิบัติที่คลายคลึงเชนนี้อยูจนถึงปจจุบัน 

คําจารึกหลายถอยคําบนหีบศพอยางดีที่ทําจากไมทั้งลงสี ฉาบทองและเคลือบใหมัน

วาวกลาววาหีบศพอันงดงามนี้ทําข้ึนมาสําหรับนางเฮเนาท-โอดจูโบ (Henout-oudjebou) ผูเปนนัก

ดนตรีแหงเทพอมุน (musician of Amun) ภรรยาและนายหญิงของบาน (mistress of the house) 

ของนายอาลักษณฮาเตีย (Hatiay) ผูซึ่งเปนผูรับใชในอาณาเขตของวิหารแหงเทพอเตน (steward 

of the lands of the temple of Aten รูปที่ 3.9) ชื่อฐานะตางๆ ของนางก็เหมือนกับส่ิงอ่ืนๆ ในเวลา

ดังกลาวคือไดแสดงถึงบทบาทของสตรีชั้นสูงในสังคมที่แบงเวลาระหวางการประกอบพิธีกรรมทาง

ศาสนากับงานบาน เมื่อพิจารณาจากหีบศพที่วิจิตรบรรจงแลวนางเฮเนาท-โอดจูโบนาจะเปนผูมี
ฐานะดีพอสมควร อาจมีขารับใชทํางานบาน เชน การตระเตรียมอาหาร ทอผาลินินและงานอ่ืนๆ 

โดยที่นางเปนผูดูแล  ในภาพของชีวิตประจําวันที่ปรากฏบนผนังของสุสานแสดงภาพงานบานและ

งานอ่ืนๆ ในอาณาบริเวณนั้นอยูภายใตการดูแลของผูวายชนมและภรรยาผูยืนอยางสงบเสงี่ยมอยู
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เบ้ืองหลังเขา (หากนางไดมีภาพปรากฏ) อันที่จริงแลวภาพตกแตงในสุสานนั้นสวนมากสรางมา

เพื่อผูชายรูปผูหญิงจึงมีจํานวนนอยกวา ภาพสตรีเหลานั้นมักจะปรากฏในพิธีศพเปนภาพของผูที่

กําลังแสดงอาการรองไหครํ่าครวญ(รูปที่ 3.10) และในภาพงานเล้ียงจะปรากฏในฐานะเปนญาติ

หรือนักดนตรี มีการแตงกายเต็มยศหรือหากเปนนางระบําจะสวมเพียงสรอยคอและเข็มขัดอยูรอบ

สะโพกเพรียวบางของนาง (รูปที่ 3.4) (การเปลือยกายแสดงถึงการมีสถานภาพทางสังคมวาเปน

ชนชั้นลาง) งานจิตรกรรมเหลานี้ภาพคูสมรสจะปรากฏคูกันเสมอโดยมีสามียืนอยูดานหนาของ

ภรรยา (รูปที่ 3.6) แตในภาพหมูชายหญิงมักจะแยกจากกัน เราไมอาจทราบไดเลยวาภาพเหลานี้

จะสะทอนภาพความเปนจริงในชีวิตประจําวันไดอยางใกลเคียงเพียงใด อยางไรก็ตามแทบไมมีขอ

สงสัยเลยวาสังคมอียิปตโบราณเปนสังคมที่ผูชายมีบทบาทเหนือกวาเพราะมีเพียงผูชายเทานั้นที่รู

หนังสือและมีคุณสมบัติที่จะบริหารงานบานเมืองได กระนั้นความเช่ือทางศาสนาเก่ียวกับหลักการ

พึ่งพากันระหวางชายหญิงไดสะทอนออกมาในชีวิตประจําวันในระดับหนึ่ง เชน ผูหญิงในทุกชนช้ัน

สามารถรับมรดกและเปนเจาของทรัพยสินสวนตัวได อยางนอยในแงนี้สตรีในสมัยอียิปตโบราณก็

ไดมีอิสระมากกวาสตรีในอารยธรรมอ่ืนๆ ในระยะตนๆ 
 

รูปที่ 3.10 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 3.11 
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สถาปตยกรรมของอาณาจักรใหม 
เกิดความเปล่ียนแปลงขนานใหญในงานสถาปตยกรรมในสมัยอาณาจักรใหม ไมมี

การสรางปรามิดอีกตอไป ทั้งนี้เพื่อเปนการปองกันการโจรกรรมการฝงพระศพฟาโรหในขณะนั้นจึง

ใชวิธีแบบสุสานเจาะหินผา (rock - cut tombs) ซอนสุสานไวในหุบเขากษัตริย (the Valley of the 

Kings) ในทะเลทรายฝงตะวันตกดานหลังเปนหนาผาที่มองลงมาเห็นนครธีบส ซึ่งในบางครั้ง

อุโมงคฝงพระศพไดขุดลึกเขาไปในภูเขาถึงกวา 500 ฟุต (150 เมตร) (ชื่อนครธีบสซึ่งมีตนกําเนิด

จากภาษากรีกมีอาณาเขตทั้งเมืองโบราณที่มีผูอยูอาศัย (the ancient city of the living) ทางฝง

ตะวันออกของแมน้ําไนลและนครสุสาน (the city of the dead)  ที่ต้ังอยูอีกฝงหนึ่ง ซึ่งเมืองโบราณ 

ที่มีผูอยูอาศัยนั้นมีพื้นที่บางสวนอยูในเมืองลักซอร (Luxor) ในปจจุบัน และพื้นที่ของนครสุสานที่

เปนพื้นที่อันกวางใหญเปนสวนของศาสนพิธีและที่ฝงศพ) กระนั้นก็ตามมีเพียงสุสานของฟาโรห

ตุเตนคามุน (Tutenkhamun’s tomb) ที่ยังคงอยูในสภาพสมบูรณไมเส่ือมสลาย (ดูหนา 103) 

วิหารประกอบพิธีศพนั้นแยกออกมาจากตัวสุสานและต้ังอยูสูงตระหงานด่ังเปนการแสดงถึงพระ

ราชอํานาจของฟาโรหซึ่งจาก ณ ที่นั้นสามารถมองลงมาเห็นแมน้ําไนลทางฝงตะวันตกได สวนที่

ใหญที่สุดและดีที่สุดที่ไดเก็บรักษาไวคือวิหารประกอบพิธีศพของพระนางฮัตเชปซุตพระราชธิดา

ของฟาโรหทุตโมซิสที่ 1 (ฟาโรหองคที่ 3 ของราชวงศที่ 18) และทรงเปนพระมเหสีของฟาโรหทุตโม

ซิสที่ 2 ซึ่งพระนางไดข้ึนมามีอํานาจหลังจากการสิ้นพระชนมขององคฟาโรหและยังคงมีอํานาจอยู

แมเมื่อพระราชโอรสของฟาโรหทุตโมซิสที่ 2 ที่ประสูติแตพระสนมเอกไอซิส68ผูเปนองครัชทายาท

ไดเจริญพระชันษา69แลวก็ตาม การที่พระนางไดข้ึนครองราชยแตเพียงพระองคเดียวจากป 1,504 

– 1,482 ปกอนคริสตกาลทําใหพระนางเปนกษัตรีในยุคแรกๆ ผูซึ่งยังคงมีหลักฐานตางๆ คงเหลือ

อยู  การออกแบบวิหารประกอบพิธีศพของพระนางตองยกความชอบใหกับเซนมุท (Senmut)70 

ราชองครักษและที่ปรึกษาซ่ึงโดยทางการแลวเปนนายทหารในบังคับบัญชาของพระบิดาของพระ

นาง แตเขานาจะเปนผูควบคุมการดําเนินงานทั้งหมดมากกวาเปนสถาปนิกในแงของความหมาย

ในสมัยปจจุบัน 

วิหารของพระราชินีฮัตเชปซุตต้ังอยูเกือบๆ จะติดกับหมูวิหารประกอบพิธีศพในสมัย

อาณาจักรใหมตอนตนของฟาโรหเมนตูโฮเทปที่ 1 (Mentuhotep I) และไดสรางบนระเบียง

เชนเดียวกัน71(รูปที่ 3.11) แตการตกแตงดวยรูปสลักของวิหารนี้มีมากกวาและการใชงานที่ยังคง

นาทึ่งมากกวานั่นคือการสรางจากสถานที่ต้ังอันงดงามใตหนาผาซึ่งดานหลังมีหุบเขากษัตริยทอด

วางอยู แทที่จริงแลวความสัมพันธระหวางฝมือมนุษยกับสถาปตยกรรมตามธรรมชาติที่ส่ิงหนึ่งจะ

สะทอนใหเห็นอีกส่ิงหนึ่งนั้นเปนความโดดเดนอยางยิ่ง เราไมอาจทราบไดวาจะเปนไปโดยความ
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ต้ังใจหรือไม แตก็หาใชเหตุบังเอิญเปนแนที่วิหารจะต้ังตามแนวแกนพอดีกับหนาผาเชนนั้นดังที่ลัก

ซอรที่อยูหางออกไป 5 ไมล ( 8 กม.) จากฝงแมน้ําไนล (รูปที่ 3.12)  ประตูทางเขาวิหารซึ่งทําเปน

อนุสาวรียที่ดานหนาของหุบเขาเปนทางเขาไปสูลานโลงที่มีทางลาดขนาบดานขางดวยแถวสฟงซที่

มีการลงสีสัน72เหนือเสานางจรัล73(colonnade) หรือแถวเสานําไปสูระเบียงขนาดใหญมีการปลูก

ตนเมอรซึ่งเปนตนไมศักด์ิสิทธิของเทพอมุน ระเบียงนี้ปดทึบดวยหมูแถวเสานางจรัลที่ดานหลังเปน

กําแพงซ่ึงมีภาพเหตุการณตางๆ จากเร่ืองราวพระราชประวัติและการครองราชยของพระนางแสดง

ดวยภาพสลักนูน (เปนที่นาเสียดายที่ภาพสลักอันวิจิตรนี้มิอาจบันทึกภาพถายไดอยางใจ) จาก

ระเบียงอันแรกมีทางลาด (ramp) นําไปข้ึนไปสูระเบียงที่สองโดยมีแถวเสาระเบียง หรือพอรติโค 

(portico)74ซึ่งแตเดิมทีจะมีรูปปนของพระนางอยูดานหนาเสาแตละตน ดานหลังจากสวนนี้คือลาน

โลง (court) ที่ลอมรอบดวยเสานางจรัลแถวคูและทางดานที่ไกลออกไปเปนทางเขาวิหารเจาะหิน

ผาของเทพอมุนที่ทําดวยหินแกรนิต รูปปนจํานวน 200 ชิ้นหรือประมาณนั้นของพระนางฮัตเชปซุต 

(รูปที่ 3.8) ซึ่งเคยต้ังอยูในลานและบนแทนบูชาหลายๆ แหงไดมีการยายและทําลายใบหนาของรูป

ปนเหลานั้นภายหลังจากการสวรรคตของพระนาง ซึ่งนาจะเปนการกระทําโดยพระราชโองการ

ของฟาโรหทุตโมซิสที่ 3 ผูซึ่งเปนทั้งพระโอรสในพระสวามี75พระภาติยะและพระชามาดาของพระ

นางเอง พระองคเปนผูซึ่งพระนางทรงสกัดกั้นออกมาจากราชบัลลังก 

 

รูปที่ 3.12 
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การออกแบบอยางนาทึ่งดังเชนวิหารของราชินีฮัตเชปซุตนั้นไมมีการสรางซํ้าอีก แต

ภายใตการปกครองของราชวงศที่ 18 นี้เองที่วิหารอียิปตโบราณมีการสรางแบบทึบตันที่ปดลอมไว

ในกําแพงที่สูงราวเขตหวงหาม อีกทั้งมีลานโลงที่ลอมไวดวยแถวเสานางจรัลและหองโถงหลาย

หองที่มีเสาเรียงรายอยูเปนจํานวนมาก  วิหารแหงนี้มีการสรางสถาปตยกรรมที่มีขนาดใหญโต

มโหฬารเกินกวาคนธรรมดาจะสรางข้ึน  ทั้งยังเปนสถาปตยกรรมที่มนุษยทั่วไปไมคุนเคย แตยังคง

ความเปนอนุสาวรียที่ดูนาเกรงขาม ดังเชนวิหารของเทพคอนชู (Khonsu) แหงคารนัค (บทที่ 3 รูป

ที่ 13) ที่เมื่อเปรียบเทียบกันแลวดูมีขนาดเล็กกวาและมีเหลือใหเห็นไดในอาณาบริเวณอันกวาง

ใหญกวาของวิหารแหงเทพ อมุน-เร76วิหารเหลานี้มิไดมีไวประกอบพิธีศพโดยเฉพาะ สวนแรกของ

วิหารจะสรางเพื่อถวายใหแดเทพ อมุน (อมอน หรือ อเมน) เทพ”ประจํา”นครธีบส โดยไดนํามารวม

กับเรหรือ สุริยเทพใหเปน อมุน-เร (Amun-Re) ซึ่งชาวอียิปตไดยกใหเปนเทพแหงชนชาติอียิปต 

ศาลบูชาเทพอมุน-เรที่คารนัคเมืองซึ่งต้ังอยูทางฝงตะวันออกของแมน้ําไนล ดานนอกของนครธีบส

ไดรับการทํานุบํารุงข้ึนมาอยางชาๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งจากความเสียหายดวยสงคราม จนกระทั่ง

ไดเจริญรุงเรืองเปนนครที่มั่งค่ังอยางเหลือคณา (ในตอนตนศตวรรษที่ 12 ธีบสมีเหลาทาสอยูถึง 

84,486 คน มีปศุสัตวกวาหนึ่งลานตัว และมีดินแดนกวา  500,000 เอเคอร (200,000 เฮคแตร) มี

นครและเมืองตางๆ กวา 65 เมือง ซึ่งมีอยู 9 แหงที่อยูในซีเรียนอกจากนี้ยังมีการตอเติมวิหารนี้ให

ใหญโตจนเปนวิหารที่มีความงดงามนาประทับใจกวาวิหารทั้งปวงอีกแหงหนึ่งในโลกยุคโบราณ 

วิหารแหงนี้มีความยาวถึง 1,200 ฟุต (370 ม.) มีความกวาง 338 ฟุต (100 ม.) มีพื้นที่วิหารกวา 

62,000 เอเคอร (25,000 เฮคแตร) วิหารแหงที่ 2 ซึ่งมีขนาดเล็กกวาเพียงเล็กนอยสรางไวที่หาง

ออกไปประมาณ 2 ไมลทางใต (3.5 กม.) ที่เมืองลักซอร (Luxor) เพื่อถวายใหกับเทพอมุน พระ

มเหสีและพระโอรสของพระองคคือเทพคอนชู (รูปที่ 3.12) วิหารแหงนี้มีความเปล่ียนแปลงนอย

กวาวิหารที่คารนัค   สวนหองโถงไฮโปสไตล (hypostyle hall)77ที่มีเสาปาปรุสขนาดใหญสรางโดย

พระบรมราชโองการของฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 3 (1,417 – 1,379 ปกอนคริสตกาล )นั้นยังคงมี

สภาพเกือบสมบูรณ 
 

รูปที่ 3.13 
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วิหารที่เมืองคารนัคกับวิหารที่เมืองลักซอรจะมีแถวสฟงซซึ่งมีจํานวนนับรอยๆ ตัวที่

ยังคงอยูที่เดิมและมีเสนทางน้ําเช่ือมตอวิหารทั้งสองเขาดวยกัน ในงานบูชาเทพเจาประจําปภาพ

ของ   เทพอมุนจะไดรับการอัญเชิญโดยทางเรือจากเมืองคารนัค “เสด็จไปพระราชฐานชั้นในของ

พระองค” ที่ลักซอร  เชนเดียวกับวิหารอียิปตโบราณทั้งหลาย วิหารทั้งสองนี้ไดรับการออกแบบมา

ในเบ้ืองตนเพื่อเปนสถานที่ประกอบพิธีทางศาสนาและความสนใจของสถาปนิกก็มุงเนนที่การ

ตกแตงภายในเพียงอยางเดียวซ่ึงควรจะจํากันไดวาผูที่มีอภิสิทธิ์ไมกี่คนเทานั้นจึงจะไดเขามา ที่

ดานนอกนั้นมิไดมีส่ิงใดที่เปนรูปแบบบังคับซึ่งบางทีก็เปนเพียงการสรางกําแพงวางเปลาเปนเสน

รอบวงที่ยาวมากกวา 1 ไมล (1.6 กม.) ลอมรอบเมืองคารนัคส่ิงที่โดดเดนเพียงอยางเดียวคือ

ทางเขาไปยังทวารหอคอยคูที่เรียกวาไพลอน (pylon) หรือ ทวารเชิงเทิน78ซึ่งปรากฏเปนคร้ังแรกใน

สมัยอาณาจักรใหมนั้นทําจากหิน แมวาตัวอยางที่ยังคงสภาพดี 2-3 แหงจะใหมกวามาก (รูปที่ 

3.22) ไพลอนหรือที่เรียกกันอยูบอยครั้งวา “เสนขอบสวรรค” (horizon of heaven) มักสรางให

ดานหนาหันไปทางทิศตะวันตกเพื่อที่เมื่อฟาโรหปรากฏพระองคในพระราชพิธีจะเสด็จพระราช

ดําเนินผานประตูนี้ออกไป ที่ดานบนจะสามารถมองเห็นพระอาทิตยข้ึนระหวางหอคอยทั้งสองขาง 

ภายในวิหารจะไดรับการวางรูปแบบใหมีลักษณะสมมาตรกันทั้งสองดานโดยที่ลานแถวเสานาง

จรัลและหองโถงคอยๆ ยกระดับความสูงข้ึนทีละนอยไปจนถึงหองชั้นในสุด สําหรับผูที่เดินไปอยาง

ชาๆ ข้ึนไปตามทางแคบๆ ผานบริเวณที่คอยๆ บีบลงทีละนอยพรอมกับมีเพดานลดต่ําลงเร่ือยๆ 

และมีแสงสลัวลงทุกทีนั้น ทั้งหมดนี้นาจะสงผลตอความรูสึกอยางรุนแรง 

ระบบของโครงสรางเปนแบบคานพาดเสาอยางงายที่สุด (simplest post-and-

lintel)79(แมวาส่ิงกอสรางดวยอิฐแบบอียิปตโบราณที่ยังคงเหลืออยู 2-3 แหงจะแสดงใหเห็นวา

เทคนิคอ่ืนๆ นั้นอียิปตมีความชํานาญอยูแลว เชน การใชอิฐเผาเปนโครงสรางหลังคาโคง (brick 

barrel vault80ที่ขยายออกไปไดมากกวา 13 ฟุต 4 ม. ที่นครธีบส) แผนหินขนาดใหญแนวนอนได

นํามาวางไวบนเสาหินขนาดใหญซึ่งเปนการจําลองมัดของกานปาปรุสที่โปงพองออกมากจากดาน

ฐานและมัดแนนที่ดานบน หรือทรงกระบอกที่เรียวลงเล็กนอยแผกระจายไปในหัวเสา (capital) รูป

ใบปาลม81ที่วางไวใกลชิดกันจนกระทั่งดูราวกับวาเสาเหลานี้ไดสรางกําแพงที่แข็งแกรงข้ึนมา ซึ่ง

เปนการกันไมใหมีการเบ่ียงเบนออกจากแนวทางเดินแนวตรงระหวางหมูเสา (ทางเขาจะเห็นได

เฉพาะจากทางเดินหลัก) สวนฐานท่ีทําหนาที่รับน้ําหนักโครงสรางดังเชนเสาเหลานั้นมิไดมีการให

ความสําคัญ อันที่จริงสวนฐานอาจแทบจะไมทันไดสังเกตเพราะมีแถบรูปสลักนูนจมพื้นประดับอยู

บนกําแพง ซึ่งไมตองสงสัยเลยวารูปสลักเหลานี้ตองมีการใหสีสันอยางมาก มีความเปนไปไดวา

การใชทองคําและการวาดภาพอยางเต็มที่นั้นในตอนแรกคงทําใหการตกแตงดูมั่งค่ังโออาสะดุดตา
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เปนแน  แตถึงกระนั้นก็ตามส่ิงเหลานั้นก็เชนเดียวกันกับรูปสลักที่เก็บไวในสุสานนั่นคือมิไดสราง

ข้ึนมาใหคนที่ยังมีชีวิตอยูไดใช  เราแทบจะมองไมเห็นภาพแกะสลักหลายๆ ภาพและคําจารึกตางๆ 

ในวิหารอยางชัดเจน  ภาพบางภาพน้ันเกือบมองไมเห็นเพราะแสงท่ีสลัวมาก วัตถุประสงคของส่ิงนี้

ก็มีข้ึนเพื่อประกาศความเล่ือมใสศรัทธาของฟาโรหที่มีตอเทพเจาซ่ึงเช่ือกันวาฟาโรหเปนบุตรแหง

เทพเจาที่กลับชาติมาเกิดและความรุงเรืองของอาณาจักรก็ข้ึนอยูกับพระองค ดังนั้นส่ิงปลูกสรางนี้

จึงมีขนาดใหญโต ความคงทนก็เปนส่ิงจําเปน ฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 3 กลาววาวิหารที่พระองคสราง

นั้นเปน “ปอมปราการหินทรายสีขาวอยางดีที่คงทนถาวรซึ่งสรางข้ึนมาดวยทองคําลวน พื้นนั้นก็

ตกแตงดวยเงิน ทางเดินทําดวยโลหะผสมทองและเงิน (electrum)  วิหารสรางอยางกวางขวาง

ใหญโตและสรางมาใหคงอยูไปตลอดกาล แถวเสาธง (Flag-staves) ที่ทําจากโลหะผสมทองและ

เงิน ไดจัดวางไวหนาวิหาร สวนไพลอนนั้นก็เหมือนกับขอบฟาในสรวงสวรรคเมื่อเทพเจาเรทรง

เสด็จฯ ประทับ82ณ ที่นั้น” 

 
อัคเคนาเตน  
ในรัชสมัยของฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 3 มีความศรัทธาตามแนวเช่ือใหมที่อุทิศใหกับเท

พอเตนหรือเทพแหงดวงอาทิตยใหเพิ่มความสําคัญและรับนับถืออยางเปนทางการโดยผูซึ่งเปน

พระราชโอรสและองครัชทายาทของพระองค หรือฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 4 ซึ่งตอมาพระองคได

เปล่ียนพระนามเปนอัคเคนาเตน (Akhenaten) หรือหมายถึง “เปนที่โปรดปรานของเทพอเตน” 

(1,379 – 1,362 ปกอนคริสตกาล) ฟาโรหอัคเคนาเตนทรงประกาศใหเทพอเตนเปนเทพเพียงองค

เดียวและหลังจากการโตแยงกับเหลาภิกษุก็ทรงยกเลิกการนับถือเทพอมุนและเทพประจําเมือง

พระองคอ่ืนๆ การเปล่ียนแปลงจากการนับถือเทพเจาหลายองคมาเปนการนับถือเทพเจาองคเดียว

ยังนํามาดวยแนวคิดของพระเจาในรูปแบบอ่ืนนอกเหนือจากในรูปกายแบบมนุษย สําหรับลัทธิการ

นับถือแบบใหมนี้มีศูนยรวมอยูที่องคสุริยเทพ หรือผูใหแสงสวาง ความรอน และชีวิต เทพอเตนจึง

แสดงองคในลักษณะของดวงอาทิตยแผรัศมีเปนรูปมือมนุษยที่ปลายลําแสง83แตหัวใจสําคัญของ

ลัทธิสะทอนใหเห็นไดดีกวาในบทโศลก (hymn) ที่กลาวกันวาทรงมีพระราชนิพนธข้ึนมาดวย

พระองคเอง มีอยางนอยหน่ึงบทที่มีความคลายคลึงกันอยางคอนขางเดนชัดทั้งในแงของแนวคิด

และโครงสรางกับเพลงสวดฮิบรู (Hebrew Psalms) ที่แตงเมื่อหกหรือเจ็ดรอยปหลังจากนั้น และ

กับทั้งยังมีการอนุมานความเชื่อมโยงระหวางความศรัทธาในเทพอเตนกับศาสนาฮิบรูแมวาความ

เช่ือเชนนี้เปนเพียงการตั้งสมมติฐานก็ตาม อยางไรก็ตามบทสวดแดเทพอเตน (Hymn to Aten) ที่

เปนที่รูจักกันดีนั้น เปนบทประพันธตามแนวคิดการนับถือเทพเจาองคเดียวฉบับแรกของโลก
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วรรณกรรมอยางแทจริงซึ่งแนวคิดหลักของบทสวดนี้ก็คือความรักของเทพเจาที่โอบอุมสรรพส่ิงที่ได

ทรงสรางไว  

พิธีกรรมทางศาสนาของเทพอเตนไมไดจัดภายในวิหารที่มืดมิดแตตองไปจัดที่วิหาร

กลางแจงเสมอ สถานที่จัดงานพิธีที่ใหญที่สุดอยูที่เมืองหลวงใหมของฟาโรหอัคเคนาเตนที่มีชื่อ

วาอัคเคตาเตน (Akhetaten) ซึ่งปจจุบันเรียกวาเทล เอล-อมารนา (Tell el-Amarna) ที่อยูหางไป

กวา 200 ไมล (320 กม.) ลงไปตามแมน้ําไนลจากนครธีบส (รูปที่ 3.14) พื้นที่สวนมากของอาณา

บริเวณอันกวางใหญนี้หรือพื้นที่มากกวา 50 เอเคอร (20 เฮคแตร) เต็มไปดวยแทนบูชากลางแจงที่

เหมาะสําหรับบูชาสุริยเทพ สวนหองสําหรับทําพิธีที่ถูกปดลอมอยูนั้นจะมีอยูเพียงเล็กนอย บริเวณ

โดยรอบสวนนี้มีการสรางสวนกลางเมืองอยางสวยงามพรอมดวยทองพระโรงและพระตําหนักเช้ือ

พระวงศ ใกลๆ กันนั้นมีวิหารขนาดเล็กกวาประกอบดวยลานโลงหลายๆ แหงที่มีไพลอนที่ทําจาก

อิฐสอโคลน84(mud-brick pylon) ที่ยังคงสภาพเดิมอยางดีเยี่ยมเปนทางเดินจากลานแหงหนึ่งไป

ยังอีกแหงหนึ่ง และก็ยังมีบานพักที่กวางขวางสําหรับขาราชบริพารและเจาหนาที่ดวย (มีสวนที่พัก

ซึ่งแยกจากสวนอ่ืน ๆ เปนสวนที่จัดแบงไวสําหรับคนงานดังเห็นไดจากแผนผัง) 

 

รูปที่ 3.14 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บรรดาภาพเขียน รูปสลัก และงานสถาปตยกรรมตลอดระยะเวลาการครองราช

สมบัติในเวลาอันส้ันเพียงสิบเจ็ดปของฟาโรหอัคเคนาเตนเปนหลักฐานที่ชัดเจนที่สุดที่แสดงวางาน

ศิลปะของอียิปตโบราณจะสนองตอบพระราชประสงคขององคฟาโรหไดอยางสมบูรณแบบเพียงใด 
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แมวาศิลปะที่มีแนวโนมเปนธรรมชาตินิยมมากกวาจะปรากฏชัดเจนมากข้ึนในศิลปะชวงแรกๆ 

ของอาณาจักรใหม แตฟาโรหอัคเคนาเตนก็ทรงนําพาศิลปะในพระบรมราชูปถัมภใหไปถึงจุดสูงสุด

เร็วยิ่งข้ึน85 รูปสลักหลายๆ ภาพของฟาโรหเพียงอยางเดียวก็พอเพียงจะแสดงใหเห็นถึงการ

เปล่ียนแปลงอยางพลิกหนามือเปนหลังมือในงานศิลปของสมัยนั้นกับงานศิลปในสมัยกอนหนานัน้ 

รูปสลักขนาดใหญของพระองคที่มีขนาดใหญกวาสองเทาขององคจริงที่ต้ังอยู ณ วิหารของเท

พอเตนท่ีคารนัคนั้นเปนส่ิงที่เห็นไดชัดที่สุด (รูปที่ 3.15) รูปสลักเช้ือพระวงศที่มีลักษณะพิเศษ

เหลานั้นไมมีลักษณะโดดเดนสวยงามเย่ียงวีรบุรุษเลย ลักษณะรูปรางของพระองค ใบหนาผอม

ยาวริมฝปากหนา ชั้นตาหนาและคางย่ืน อกแหงแขนเล็กกลามเนื้อลีบ พุงพลุย สะโพกผายเกือบ

เหมือนผูหญิงลักษณะทั้งหมดนี้มีการสลักข้ึนมาอยางสมจริงจนมีการใหคําวินิจฉัยทางการแพทย

ถึงพระอาการประชวรที่แปลกประหลาดทางพระวรกายของพระองควาเปนความผิดปกติของตอม

ที่เรียกวาโฟรลิคสซินโดรม (Fröhlich’s syndrome)86การแสดงออกทางสีหนาของรูปสลักที่แสดง

ลักษณะเปนคนคิดมาก ละเอียดลออเกินปกติเปนลักษณะที่อธิบายไมไดจนรูสึกนาอึดอัด เปนผูที่

คิดพิเคราะหถึงตนเองอยางเพอฝนเปนบางคร้ัง และความรูสึกทางเพศที่เรารอนนั้นมีการแสดง

ออกมามากกวาที่เห็นจากหนากากครอบพระศพของฟาโรหที่ดูมีปริศนาในชวงยุคตนและยุคตอมา 

ถึงกระนั้นก็ตามการแสดงออกของสีหนาก็ไมใชวาจะไมแสดงความเหินหางตามฐานันดรและความ

เย็นชาอยางถือองคกับสามัญชนคนธรรมดานอยลงแมแตนอย เพราะวาส่ิงเหลานั้นเปนภาพที่ดู

ซับซอนซึ่งผสมปนเประหวางความเปนจริงกับรูปแบบปฏิบัติ ความลึกซ้ึงทางดานจิตใจกับการ

สรางรูปแบบตามธรรมเนียม ที่รูปสลักนูนในสุสานและบนแทนบูชาที่พบที่อมารนา (Amarna) รูป

สลักของพระองคมีลักษณะเกือบเปนเชิงลอเลียน ในบางคร้ังก็เปนภาพพระองคแสดงความสนิท

สนมกันในกลุม ภาพการหยอกลอกับพระราชธิดาพระองคเล็กหรือภาพการลูบไลพระมเหสีเนเฟอร

ตีติ แมวาจะยังทรงอยูในรูปทรงรัศมีทางศาสนาสัญลักษณแหงเทพอเตนก็ตาม 
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รูปที่ 3.15 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

รูปสลักตางๆ ของสมาชิกราชวงศที่พบในหองทํางานของทุตโมซิส (Thutmosis) ผู

เปนหัวหนาประติมากรของฟาโรหอัคเนนาเตนท่ีเมืองอมารนาก็มีความโดดเดนไมแพกัน ผลงาน

เหลานั้นไดรับการจัดรวมใหเปนงานศิลปะโบราณที่มีชื่อเสียงที่สุดชิ้นหนึ่งของอียิปต นั่นคือรูปปน

หินปูน (limestone) ระบายสีพระเศียรของราชินีเนเฟอรตีติ ที่เปนความงามตามอุดมคติ กระนัน้กม็ี

ความสมจริงอยางนาอัศจรรยในความงามสงา ความนาหลงใหลแบบทางโลก พระเศียรเชิดสูง

เชนขัตติยนารีกับมีหนังตาหลุบตํ่า การแตงผิวพรรณและใบหนาในรูปแบบที่แสดงความเนียนลมุ

นและความยืดหยุนของผิวหนังที่หุมกระดูกอยู แตใหมีรอยจีบหยักบางๆ ที่มุมปากเปนการบอกวา

พระนางเพิ่งจะลวงเลยวัยแรกแยม (รูปที่ 3.16) รูปสลักนี้เปนตัวอยางพิเศษของรูปแบบของงาน

ประติมากรรม ที่กลาทดลองสรางผลงานรูปพระเศียรและเคร่ืองประดับศีรษะทรงสูงที่ต้ังอยูอยาง

พอเหมาะพอเจาะบนคอเรียวระหงที่ตอเอียงออกไปจากไหลทั้งสองขางของพระนางในลักษณะ

เปน ”ดุลยภาพอันหมิ่นเหม” ซึ่งดูเหมือนวาลักษณะเชนนั้นจะหยุดนิ่งอยูเพียงช่ัวเวลาส้ันๆ กระนั้น

ก็ตามรูปสลักช้ันเยี่ยมที่ตราตรึงใจในทันทีและเปนที่จดจํามากที่สุดกวาภาพความงามของสตรีผู

สูงสงเกินเอื้อมที่ลํ้าคาใดๆ ทั้งหมดนี้กลับไดรับการแกะสลักใหเปนผลงานทดลองหรืองานตนแบบ

และมิไดต้ังใจใหเปนงานที่ทําจนเสร็จส้ิน คาดวาผลงานช้ินนี้เมื่อทําเสร็จแลวนาจะมีความเปน

ธรรมชาตินอยลง ในหองทํางานของหัวหนาชางศิลปหองเดียวกันนี้ยังมีรูปปนที่ยังทําไมเสร็จและ
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พระเศียรที่แกะจากหินที่แข็งกวานี้ (รวมทั้งรูปสลักระบายสีสวนพระเศียรที่ยังไมเสร็จและยังไมได

ระบายสีบางช้ินของพระนางเนเฟอรตีติ) รวมทั้งแบบรางดินเหนียวและรูปหลอจากหนากากของผูที่

ยังชีพและผูวายชนม ซึ่งส่ิงตางๆ เหลานี้มีความนาสนใจเพราะไดเปดเผยขอมูลเกี่ยวกับผลงานของ

ประติมากรนั้น แตมีลักษณะที่ทําใหเกิดความเขาใจผิดมากทีเดียวเกี่ยวกับศิลปะอียิปตโบราณซึ่ง

พยายามที่จะแสดงความลํ้าลึกที่เหนือกวาความจริงที่เห็นไดอยูเสมอ 

 

รูปที่  3.16 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ลักษณะภาพที่วาดที่อมารนาอาจเห็นไดจากงานสลักแผนไมแบบภาพที่นูนตํ่ามาก 

(low relief)87และยังคงรักษาการปดทองพรอมทั้งรักษาสีสันไวไดดังเดิม (รูปที่ 3.17) ผลงานช้ินนี้

แสดงภาพของฟาโรหตุเตนคามุน (Tutenkhamun) ผูซึ่งเปนพระชามาดาของฟาโรหอัคเคนาเตน

และยังเปนผูสืบสันตติวงศผูข้ึนครองราชยสมบัติองคตอมา ทรงประทับนั่งบนบัลลังกและไดรับการ

ถวายเจิมน้ํามันจากพระอัครมเหสีของพระองคอยูภายใตสัญลักษณของเทพอเตน การจัดวาง

ทาทางโดยไมยึดตามขอกําหนดที่เครงครัดอยางที่กอนเคยเปนลักษณะบังคับของรูปปนของฟาโรห

ทําใหรูปสลักรางระหงของยุวกษัตริยและพระอัครมเหสีดูเกือบผอนคลายถึงแมจะทรงสวมมงกุฏ

ขนาดใหญอยูก็ตาม รูปสลักนี้มีแมแตความนัยที่แสดงถึงความออนโยนแบบมนุษยแฝงอยูในความ

ใกลชิดทางกายของสองพระองค แตความเปนอิสระจากประเพณีปฏิบัติที่เคยมีมาที่เปดโอกาสให

แสดงออกอยางดูเปนธรรมชาติมากข้ึนนั้นตามมาพรอมกันกับการผอนปรนในเร่ืองเทคนิค        
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การแกะสลักจึงขาดความแมนยําชัดเจน ดังเชนที่เคยมีในรูปสลักนูนที่สุสานของราโมสซ่ึงมีอายุ

มากกวาสองทศวรรษกอนหนานี้เพียงเล็กนอยเปนตน (รูปที่ 3.6) 

 

รูปที่ 3.17 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนรูปสลักนี้เปนรูปแบบพนักของบัลลังกที่ฝงไวที่สุสานของฟาโรหตุเตนคามุน 

พรอมดวยเคร่ืองประดับตกแตงอ่ืนๆ อีกเปนจํานวนมากซึ่งทําใหเราไดมองเห็นความโออาตระการ

ตาที่แวดลอมฟาโรหแหงราชวงศที่ 18 อยางชัดเจน  (ไมมีสุสานฟาโรหแหงอ่ืนใดที่พบโดยที่เคร่ือง

ตกแตงสุสานไมไดรับการรบกวน) ฟาโรหตุเตนคามุนไดเสด็จข้ึนครองราชยเมื่อ 1,361 ปกอน

คริสตกาล ไดรับการชักนําโดยเหลาภิกษุใหนําลัทธิการนับถือเทพเจาหลายองคเขามานับถือใน

อียิปตอีกคร้ัง ใหรับพระนามท่ีเรารูจัก88(เพื่อเปนการแสดงออกถึงผูอุทิศตนตอเทพอมุน) และขอให

ยายเมืองหลวงกลับไปอยูที่นครธีบส วิหารกลางแจงและส่ิงปลูกสรางอ่ืนๆ ไดถูกทําลายลง 

ปฏิกิริยาตางๆ ก็ไดเร่ิมเกิดข้ึน และผลกระทบที่มีตองานดานทัศนศิลปก็เห็นไดอยางชัดเจน เชน ฝา

ครอบโลงพระศพของพระองคที่ปรากฏในฐานะพระองคไดรับการถวายการนับถือวาเปนเทพโอซิริส

หรือเทพแหงยมโลกที่ฟนคืนชีพข้ึนมา (รูปที่ 3.18) ในรูปภาพของกษัตริยที่แสดงสีหนาเรียบเฉย ทั้ง

คอนขางไรลักษณะความเปนมนุษยธรรมดานั้นแทบไมเหลือเคาธรรมชาติความซับซอนและ

ออนไหวที่เร่ิมไวในสมัยอัคเคนาเตนเลย 
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รูปที่ 3.18 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ศิลปะแบบราเมสไซด (Ramesside Arts) 
ในชวงเวลาตอมานั้นจะเห็นวาการกลับคืนสูธรรมเนียมปฏิบัติของยุคกอนอาณาจักร

ใหมเปนไปโดยจงใจที่ยิ่งกวาและพลิกผันมากยิ่งข้ึน ฟาโรหเซติที่ 1 (Seti I) ซึ่งทรงข้ึนมามีอํานาจ

ในป 1,304 ปกอนคริสตกาล และทรงกอต้ังราชวงศที่ 19 ทรงมีรูปสลักนูนที่แสดงความเลื่อมใส

ศรัทธาตอเทพเจาที่สลักอยูภายในวิหารที่คารนัค (Karnak) และอไบโดส (Abydos) และที่ดาน

นอกของคารนัคนั้นเปนภาพสลักนูนที่แสดงถึงชัยชนะของพระองคในสงคราม การชวงชิงเอา

ดินแดนในเอเชียที่เคยเสียไปในขณะที่ฟาโรหอัคเคนาเตนทรงมุงมั่นอยูกับกระทูธรรม  ภาพการไป

ออกศึกของฟาโรหเซติ ภาพเหลาอริเตลิดหนีกันอลหมานเมื่อพระองคเขามาใกล ภาพที่พระองค

เสด็จกลับมาพรอมกับไดรับชัยชนะและภาพการอุทิศถวายแดเทพอมุน ภาพทั้งหมดนี้ไดรับการ

บันทึกในลักษณะของรูปแบบการฟนฟูสมัยอาณาจักรเกา สวนหนึ่งก็ดวยความคิดนอกกรอบ

ของฟาโรหอัคเคนาเตนทําใหฟาโรหในราชวงศที่ 19 และ 20 จึงมีความรูสึกตองการการเฉลิมฉลอง

ความอาจหาญในการสงครามในภาพของชัยชนะ ซึ่งบอยคร้ังที่ไดสลักไวที่ดานนอกของประตูดาน

นอกของไพลอนเพื่อใหทุกคนไดมองเห็น ดวยเหตุผลเดียวกันนี้ทั้งวิหารและรูปปนจึงมีขนาดใหญ

ข้ึนเพื่อยืนยันพระราชอํานาจสิทธิขาดในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย 

ที่วิหารอาบูซิมเบล ฟาโรหรามเซสที่ 2 (1,304 – 1,237 ปกอนคริสตกาล) ทรงสราง

วิหารขนาดใหญโตที่เจาะออกมาจากหนาผา เพื่ออุทิศถวายแดเทพอมุนซ่ึงเปนเทพประจํานครธบีส 

แดเทพเร-ฮารัคตี (Re-Harakhte) ซึ่งเปนสุริยเทพแหงนครเฮลิโอโพลิส (Heliopolis) รวมทั้งถวาย

แดเทพพตาร (Ptar) หรือเทพผูสรางแหงนครเมมฟส (Memphis) และเพื่อพระองคเอง วิหารอาบูซิ
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มเบลมีแปลนแบบด้ังเดิม มีอุโมงคขนาด 180 ฟุต (55 ม.) ลึกเขาไปในหนาผา กําแพงดานหนา 

(façade)89สรางเปนไพลอนขนาดใหญ ที่ประตูกลางมีรูปปนในทานั่งของฟาโรหรามเซสขนาบอยู

ทั้งส่ีดาน รูปปนมีความสูงประมาณ 65 ฟุต (20 ม.) พรอมดวยรูปสลักขนาดเล็กกวาเปนรูปของ

เหลาเช้ือพระวงศต้ังอยูระหวางพระชงฆขนาดใหญโตของพระองค (รูปที่ 3.19)  รูปปนเหลานัน้กย็งั

มีขนาดใหญกวาขนาดคนจริงๆ อยูมาก ภายในวิหารมีรูปปนรามเซสที่ 2 ขนาดความสูง 30 ฟุต (9 

ม.) และยังมีภาพสลักนูนที่บันทึกรายละเอียดการทําศึกของพระองคกับพวกฮิตไทตที่คาเดชใน

ประเทศซีเรีย (ดูหนา 90) อันที่จริงแลววิหารนี้เปนอนุเสาวรียแดฟาโรหรามเซสแตเพราะการที่ทรง

ถือวาพระองคเองคือเทพที่กลับชาติมาเกิดจึงไมมีเร่ืองทางโลกหรือเจตนานอกศาสนาใดทีแ่ฝงไวใน

การแสดงออกถึงความยิ่งใหญของพระองค (ในป 1968 วิหารทั้งวิหารไดมีการขุดเจาะออกมาจาก

หนาผาและยกข้ึนไปสูงกวา  600 ฟุต หรือ180 เมตรเพื่อปองกันมิใหจมจากการสรางเข่ือนอัสวาน 

(Aswan) ซึ่งเปนเข่ือนใหม) 

 

รูปที่ 3.19 
 
 

 

 

 

 

 

 

ความอลังการของวิหารอาบูซิมเบลอาจดูใหญโตแตขางในไมมีอะไรที่เปนแกน

สารสําคัญ และท่ีจริงแลวกอนส้ินยุคการปกครองอันยาวนานของฟาโรหรามเซสที่ 2 อียิปตก็เร่ิม

เส่ือมอํานาจลง  ฟาโรหรามเซสที่ 3 (1,198 – 1,166 ปกอนคริสตกาล) เปนฟาโรหพระองคสุดทาย

ที่ไดสรางส่ิงปลูกสรางขนาดใหญ ชัยชนะเพียงคร้ังเดียวที่พระองคไดยกข้ึนมาอวดอางในรูปสลัก

นูนคือชัยชนะในป 1,170 กอนคริสตกาล กับ “ศัตรูแหงทองทะเล” ผูซึ่งพยายามจะรุกรานอียิปต
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จากทางเหนือ ซึ่งเปนการขยายดินแดนของกลุมผูอพยพที่ไดเขาไปบุกรุกพวกกรีก (Helladic 

Greece)  (ดูขอความหนา 85)90และกวาดลางอาณาจักรฮิตไทตไปเม่ือไมกี่ทศวรรษกอนหนานี้ ฟา

โรหรามเซสที่ 3 ก็ยังตองตอสูขับไลการรุกรานจากพวกลิเบีย นับจากบัดนั้นไปอียิปตก็ตกเปนแต

ฝายรับและเปนเหยื่อของผูรุกราน สถานการณการเส่ือมถอยทางการเมืองอาจสะทอนใหเห็นได

ทางออมจากภาพวาดในสุสานซ่ึงในตอนนี้ดูสูญเสียความสําราญเบิกบานใจไปแลว (รูปที่ 3.4) 

สุสานของชายผูซึ่งมีชื่อวาเซนเนเจม (Sennedjem) ในยุคราเมสไซดตอนปลายที่เดร เอล เมดิเนห 

(Deir el Medineh) (หมูบานที่เปนที่อยูอาศัยของเหลาศิลปนและชางฝมือที่ทํางานอยูที่สุสานใน

นครสุสานที่อยูใกลๆนครธีบส) แสดงถึงความเปลี่ยนแปลงนี้ เจาของสุสานมิไดเปนรูปสลักที่โดด

เดนที่ยืนนิ่งอยูชั่วนิรันดรและเฝามองความเปนไปอยูหางๆ อยางสงบอีกตอไป   (รูปที่ 2.37) เซนเน

เจมและภรรยาของเขาดูมีขนาดเล็กลงไปถนัดตาเมื่ออยูกับรูปของเทพเจา ในขณะพวกเขาท้ังสอง

ปรากฏภาพการทํางานในอาณาบริเวณของเทพโอซิริสหลังจากที่พวกเขาเดินทางผานไปสูโลกหลัง

ความตาย ระหวางที่วิญญาณของเขาเขาพิธีชั่งน้ําหนักหัวใจ (รูปที่ 3.20)91 

 

รูปที่ 3.20 

 
     
 
 
 
 
 
 
 
 

 

หนังสือรวมเวทยมนต คาถา และบทสวดนั้นไดทําข้ึนมาเพื่อสรางคูมือสําหรับโลก

หนา (เรียกวาคัมภีรมรณะ หรือ the book of the death92 โดยนักวิชาการในปทศวรรษที่ 1840) 

มักมีภาพวาดแสดงฉากน้ี (รูปที่ 3.21) อยูหลายคร้ัง ซึ่งไดมีปรากฏอีกคร้ังในภาพของศาสนาคริสต

ในภาพการตัดสินคร้ังสุดทายในวันส้ินโลก (The Last Judgment)93เมื่อสหัสวรรษตอมา คัมภีร

มรณะเขียนบนกระดาษปาปรุสหรือแผนหนังและวางใสไวในกลองรวมกับรูปปนขนาดเล็กของเทพ
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โอซิริส หรือใสไวในโลงหิน หรือในผาหอหุมมัมมี่เพื่อที่ผูตายจะไดนําไปใชเคารพสุริยเทพดวยบท

โศลก ไดเปนหนึ่งเดียวกับเทพโอซิริส ไดมีชัยเหนืออริของเขา ไดสังหารจระเขและอสรพิษหรือหนี

จากแหของคนจับปลา ภาพวาดมักเปนภาพตอเนื่องไมแยกจากกันดังในคัมภีรเลมตอมาในรูปแบบ

เอกสารโบราณ (ดูขอความหนา 321) มวนปาปรุสอาจยาวถึง 30 – 35 ฟุต (9 – 10.5 ม.) ทําจาก

ยางของตนปาปรุส นํามาแผออก รีดใหบางและติดเขาดวยกันใหเปนแผน 

 

รูปที่ 3.21 

 

 

 

 

 

 

 

 

ในระยะเวลาหลายศตวรรษของการเส่ือมถอยลงอยางชาๆ เมื่ออียิปตพายแพและถูก

พิชิตโดยผูรุกรานจากตางแดนรุนแลวรุนเลา เชน โดยชาวอัสซีเรียเมื่อ 670 – 664 ปกอนคริสตกาล 

โดยชาวเปอรเซียเมื่อ 525 ปกอนคริสตกาล และสุดทายโดยพระเจาอเล็กซานเดอรมหาราชเมื่อ 

332 ปกอนคริสตกาลนั้นงานทัศนศิลปที่เหลือรอดมาไดเกือบไมมีการเปลี่ยนแปลง รูปทรงอัน

แปลกพิสดารแบบอียิปต ดังเชน รูปลูกบาศก รูปปนแบบแทน เปนตน หรือปราการที่มีไพลอนใน

ดานสถาปตยกรรม ซึ่งส่ิงเหลานี้ดูเหมือนวาจะไมไดรับอิทธิพลจากภายนอกใดๆ มากระทบเลย มี

รูปปนที่มีลักษณะโครงสรางแบบลูกบาศกหรือรูปแทนในทานั่งเขาตรงกับปลายคาง สองมือกางอยู

เหนือเขาและมีเพียงศีรษะและเทาเทานั้นที่ยื่นออกมาจากแทนหิน นัยที่แทจริงของความหมายนี้

นั้นยังไมชัดเจนแมวาจะดูเหมือนมีที่มาที่เกี่ยวของบางอยางกับการนับถือเทพโอซิริสก็ตาม (การ

แปลความหมายตามรูปแบบเพียงอยางเดียววาเปนการปลดปลอยรูปทรงที่ถูกกังขังอยูในแทนหิน

นั้นเปนการตีความที่ผิดไป) แตรูปแบบนี้ก็ทําตอมาอยางยาวนานภายหลังจากที่อียิปตตกอยูใน

การยึดครอง ทํานองเดียวกับงานสถาปตยกรรม  รูปแบบด้ังเดิมของงานประติมากรรมนั้นเปนที่

แพรหลาย วิหารอียิปตโบราณที่ยังคงสภาพดีอยูไมมีตัวอยางแหงใดที่จะมีสภาพดีไปกวาวิหารแด

เทพฮอรัส (Horus) ที่เมืองเอ็ดฟู (Edfu) (รูปที่ 3. 22 และ รูปที่ 3.23) แบบแปลนด้ังเดิมที่มีทางเดิน 
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แข็งแรงเปนแกนหลักทอดยาวอยูตรงทางเขาทะลุผานลานกวางและหองโถงที่มีเสาหินเขาไปสูหอง

ศักด์ิสิทธิ์ชั้นในสุดที่มืดมิดนั้นไดรับมาในแบบเดิม  สวนกําแพงดานหนาดานมีไพลอน (The pylon 

gateway façade) นั้นเปนแบบที่พัฒนาข้ึนมาในสมัยอาณาจักรใหมชวงตนและในภาพสลักตางๆ 

บนรูปสลักนูนจมพื้น  ภาพที่อยูดานซายเปนภาพหนึ่งที่ยอนกลับไปประมาณ 3,000 ปกอนใน

สมัยฟาโรหนารเมอร (King Narmer) ผูกอต้ังราชวงศที่ 1 ความคงทนอยางนาอัศจรรยของรูปแบบ

งานศิลปนี้มิไดเนื่องมาจากความมั่นคงของความเชื่อทางศาสนาซึ่งเปนวัตถุประสงคหลักของ

ผลงานเหลานี้ หากไดรับการสรางข้ึนมาเนื่องดวยความคิดหมกมุนกับเร่ืองความไมเส่ือมสลายและ

ความเปนนิรันดรของชาวอียิปตโบราณซึ่งความคิดนี้เปนรากฐานอารยธรรมทั้งปวงของอียิปต 

 

รูปที่ 3.22 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

รูปที่ 3.23 
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คําอธิบายประกอบการแปล 
 

1. Visual art หรือ ทัศนศิลป หมายถึงศิลปะที่แสดงออกมาทางส่ือที่ตองใชการดู เชน 

จิตรกรรม ประติมากรรม สถาปตยกรรม ตางกับศิลปะบางประเภท เชน ดนตรี ซึ่งแสดงออกมาทาง

ส่ือที่ตองใชการฟง บางคร้ังใชคําวา space art  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2541, น. 228.) 

2. c. ยอมาจาก circa ในภาษาละติน แปลวา “ประมาณ” ลําดับเวลาในยุคแรกๆ มัก

กํากับไววาประมาณเพราะผูเชี่ยวชาญทําไดเพียงคาดคะเนเวลาที่เกิดเหตุการณสําคัญข้ึนเทานั้น 

(นุชนาฏ เนตรประเสริฐศรี, อรวรรณ นาวายุธ, สุจินตนา เหมตะศิลป, 2548, น. 1) 

3. ในวงเล็บแสดงลําดับของรูปภาพจากบทท่ี 3 รูปที่ 11 เพื่อมิใหเกิดความสับสนจึง

อธิบายเติมคํานามขางหนาเขาไปวา รูปที่ 3.11 

4. เมื่อพิจารณาภาพประกอบจากบทท่ี 3 รูปที่ 15 พบวาเปนภาพของรูปสลักขนาด

ใหญของฟาโรหอัคเคนาเตน ดังนั้นคําวา ‘Akhenaten’ ในสวนของ the visual art จึงควรจะ

หมายถึงงานศิลปะมากกวาที่จะหมายถึงบุคคล 

5. เปนรูปปนเคร่ืองดินเผารูปคน 2 คนกําลังสนทนากัน 

6. http://www.egyptsites.co.uk/upper/luxorwest/tombs/nobles/ 

7. Chavin de Huántar  เปนช่ือเมืองในสมัยโบราณของเปรูเมื่อประมาณ 900 – 500 

ปกอนคริสตกาล ต้ังอยูบนเทือกเขาแอนดีส ริมฝงมหาสมุทรแปซิฟค Lazón หรือ lance หรือ หอก 

เปนรูปสลักลวดลายบนหินแกรนิตแบบภาพนูนตํ่าพบในวิหาร 

8.http://www.finearts.cmu.ac.th/av/vdoondemand/images/stories/e_doc/04m

esopotamia.pdf 

9. เมืองคอรซาบัด (Khorsabad) อยูในประเทศอิรัก รูปวัวมีปก หรือ ลามัสซู 

(Lamassu) มีลักษณะเปนรูปสลักหินขนาดใหญมีความสูงกวา 4.21 เมตร ที่ประตูเมือง เปนรูป

ศีรษะของมนุษย เชนเดียวกับ Royal Gate รูปสิงหโตของฮิตไทต 

10. http://elearning.spu.ac.th/content/hum101/Plan_2.htm 

11. Olmec Head เปนรูปสลักหินบะซอลทขนาดใหญของอารยธรรมโอลเมค มี

ลักษณะเปนรูปศีรษะมนุษยต้ังอยูบนเนินเขามีความสูงประมาณ 1.8 เมตร สรางเมื่อประมาณ 400 

ปกอนคริสตกาล วัฒนธรรมโอลเมคเกิดเมื่อประมาณ 1,500BC – 200AD ที่ชายฝงของอาว

เม็กซิโก เพื่อใหผูอานไดเห็นภาพชัดเจนจึงแปลโดยนําขอมูลจากภาพแลวมาเติมคําอธิบายส้ันๆ 

เพิ่มเติมเพื่อใหเห็นภาพ 
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12. Terracotta หรือเคร่ืองดินเผาสีหมอใหม เปนเคร่ืองดินเผาที่มีคุณภาพสูง 

เนื่องจากใชเชื้อผงอิฐ คือดินที่เผามาแลวคร้ังหนึ่งบดใหเปนผงนวดผสมกับดินเหนียวกอนเผาเพื่อ

ลดการหดตัวในกรณีที่ ดินคอนขางหนาและทําใหการทรงตัวดีข้ึนเมื่อข้ึนรูป มักใชในงาน

สถาปตยกรรม โดยใชปนลวดลายประดับ นิยมใชสีแดง แดงสม แดงอมน้ําตาล มักปลอยใหเห็นสี

เนื้อโดยไมมีการเคลือบ คําวา terra เปนภาษาอิตาลีแปลวา ดิน และ cotta แปลวา อบ 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2541, น. 219.)  อารยธรรมนก (Nok civilization)  และ หมูบานนก (Nok) 

อยูในที่ราบตอนเหนือของประเทศไนจีเรียเมื่อประมาณตน 400 ปกอนคริสตกาล 

13. ยุครัฐขุนศึก (Warring States) (นิธิ เอียวศรีวงศ, 2549) หรือ Contending 

States (475–221 ปกอนคริสตกาล ) เปนยุคที่จีนแตกออกเปนกกนอยใหญ กกที่ใหญที่สุดมี 7 กก 

ไดแก  Qi Chu. Yan. Han. Zhao. Wei และ Qin. เปนยุคที่รัฐตางๆ แยงชิงความเปนใหญเกิด

สงครามและความวุนวายอยูตลอดเวลา จนมาเปนปกแผนไดในสมัยจิ๋นซีฮองเต (Britannica 

Encyclopedia) 

14. เนื่องจาก ‘brother’ ในที่นี้มิไดหมายถึงพี่นองโดยสายเลือดแตเปนการยกยอง

ตามฐานะทางสังคม และไมไดมีการชี้ชัดที่แนนอนวาผูใดมีฐานะเปนพี่และผูใดมีฐานะเปนนอง จึง

เล่ียงใชคําวา “พี่นอง” เพื่อเปนการแสดงระดับความสัมพันธเทานั้น อาจกลาวไดวามีความหมาย

ใกลเคียงกับคําวา brotherhood จึงใชคําวา “พี่นองของขา” ในขณะที่ ‘we’ ในที่นี้พระเจาฮัตตูซิลิส

ที่ 3 พูดแทนอาณาจักรฮิตไทตในฐานะกษัตริยจึงใชคําวา “เรา” 

15. แคสไซต (Kassites) เปนชาติพันธุหนึ่งที่อยูตอนกลางของทวีปเอเซีย (นิพนธ ทวี

กาญจน. 2489) แตในที่นี้หมายถึงกษัตริยที่ปกครองอาณาจักรบาบิโลนในชวง 1,570 – 1,153 ป

กอนคริสตกาล เรียกวา Kassite Dynasty นับเปนราชวงศที่ 3 ของอาณาจักรบาบิโลน ( 

http://en.wikipedia.org/wiki/Kings_of_Babylon#Early_Kassite_Monarchs)    

16. ขอความจากหนา 58 ของหนังสือตนฉบับกลาววาหลังจากส้ินสมัยของกษัตริย

ฮัมมูราบี อาณาจักรบาบิโลนที่เคยต้ังอยูในดินแดนเมโสโปเตเมียซึ่งเคยมีดินแดนจากนิเนเวหจนถึง

อาวเปอรเชียก็เร่ิมเส่ือมลงจนถูกฮิตไทตขับไลออกจากดินแดนอนาโตเลีย 

17. ผูแปลไดปรับระเบียบวิธีเรียงคําใหมเพราะประโยคตนฉบับมีโครงสรางที่ซับซอน

และไมเปนธรรมชาติในภาษาฉบับแปล จึงสลับที่ใหวลี “their respective zones of influence” ซึ่ง

ทําหนาที่กรรมของประโยคใหมาอยูติดกับคํากริยา ‘to be drawn up defining’ แลวจึงตามดวยวลี

สวนขยาย ‘either side of a line running through Syria’ และเช่ือมวลีตางๆ เหลานั้นดวย
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คําสันธาน ในสวนของสวนขยาย ‘in prophetically modern terms’ นั้นไดแปลในลักษณะการ

ขยายขอความกอนหนาเพิ่มเติม จึงไดแยกมาใสไวในวงเล็บ 

18. motif หมายถึงสวนสําคัญที่เปนประธานของส่ิงใดหรือความคิดที่เปนสวน

กําหนดองคประกอบใดๆ  ในทางศิลปกรรมหมายถึงเคาโครงความคิดที่กําหนดลักษณะ ทาที ลีลา 

ความเคล่ือนไหวขององคประกอบตางๆ แมบทในทางศิลปะมักเปนตนเคาลักษณะเฉพาะตัวและ

พัฒนาจนกลายเปนศิลปะประจําชาติ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2541, น. 163)   

19.  รูปดวงอาทิตยมีปก(ซาฮี ฮาวาส, 2550, น. 81) เปนสัญลักษณแบบอียิปตที่

แสดงถึงการสูรบระหวางเทพฮอรัสกับเทพเซธ ซึ่งเทพธอทไดเสกใหเทพฮอรัสเปนดวงอาทิตยที่

สวยงามและมีปกนกอินทรียแผขยาย (ภาพจาก http://www.egyptartsite.com/symlst.html)   

 

 

 

 

 

 

20. องคประกอบอยางใดๆ ซึ่งมีสวนประกอบเทากัน โดยมีแกนอยูตรงกลาง อันที่ซึ่ง

ตองมีอยูในองคประกอบแทบทั้งนั้น (ศิลป พีระศรี. ศิลปสงเคราะห. พระยาอนุมานราชธน แปล, 

2533, น. 19)  Axis จะเปนสวนประกอบของแปลน ซึ่งเปนตัวเช่ือมระหวางสวนตางๆ ต้ังแต 2 สวน

ข้ึนไป ตัว Axis อาจเปนคอรด เปนทางเดินตรงกลาง (อรศิริ ปาณินท, 2516, น. 65)   

21. must have been เปนคํากริยาที่แสดงความนาจะเปน ผูแปลใชคําวา ”มีความ

เปนไปไดวา” แทนที่จะใชเพียงคําวา “นาจะ” เพราะตองการใหลีลา (style) ของงานเขียนนี้มี

ลักษณะเปนงานเขียนเชิงวิชาการ 

22. อิฐเปนวัสดุกอสรางที่มีอยูมากมายสวนใหญจะไดจากดินโคลนในแมน้ําไนล  

(อภิชา ภาอารยพัฒน. 2545, น. 326) 

23. ภาพ Lion Gate (1500 – 1300 BC) และ Treasury of Atreus (หรือ Tomb of 

Agamemnon)  ที่ไมซีนี ส่ิงกอสรางดังกลาวสรางจากอิฐสอโคลนและไมมีลักษณะเปนกําแพงสูง

โอบลอมบานเรือนเอาไว  

24. รูปสลักจากหินทั้งกอนโดยไมมีการตอเช่ือม (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2542, น. 

110) 
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25. Sculpture หรือ ประติมากรรม หมายถึง งานศิลปกรรมที่สรางเปนรูปทรง 3 มิติ

โดยวิธีการแกะสลัก การปน หรือการผสมผเส (ราชบัณฑิตยสถาน. 2541, น. 204.)  การเลือก

วิธีการสรางสรรคงานประติมากรรม ข้ึนอยูกับวัสดุที่ตองการใช ประติมากรรมไมวาจะสรางข้ึนโดย

วิธีใด จะมีอยู  3  ลักษณะ คือ แบบนูนตํ่า   แบบนูนสูง   และแบบลอยตัว ประติมากรรมแบบ

ลอยตัว ( Round Relief ) เปนรูปตาง ๆ ที่มองเห็นไดรอบดานหรือ ต้ังแต 4 ดานข้ึนไป ไดแก 

ภาชนะตาง ๆ รูปเคารพตาง ๆ พระพุทธรูป เทวรูป รูปตามคตินิยม รูปบุคคลสําคัญ รูปสัตว ฯลฯ  

26. ผูแปลไดปรับระเบียบวิธีเรียงคําเสียใหมเพื่อใหนามวลี the idea of making 

them form part of a building ที่เปนประธานของประโยคไดอยูชิดกับคํากริยาแทของประโยค 

also seems to have originated with the Hittites ซึ่งจะทําใหการอานเปนธรรมชาติของภาษา

มากกวาและไมเกิดความสับสน 

27. ประติมากรรมแบบนูนสูง (high relief)  ประติมากรรมที่มีลักษณะความนูนที่สูง

จากระดับพื้นหลังอยางนอยกึ่ งหนึ่ งของ รูปนั้น  คํานี้ภาษาอิตาเ ลียนใชว า  alto-rilievo 

(ราชบัณฑิตยสถาน. 2541, น.197) 

28. ขอความตนฉบับในเครื่องหมายนขลิขิตเปนการอธิบายลักษณะของ carved 

orthostats ผูแปลตองการใชการแปลแบบอธิบายความในการแปลคําศัพทเฉพาะนี้ แตเนื่องจาก

ขอความตนฉบับก็จัดเปนการอธิบายความอยางหนึ่งอยูแลวผูแปลจึงสลับที่เรียงลําดับขอความ

เสียใหมใหมาตรงกับรูปแบบการแปลคําศัพทเฉพาะโดยวิธีอธิบายลักษณะและไดวงเล็บคําศัพท

เดิมไวแทน 

29. อัสซีเรียรับเอาสถาปตยกรรมแบบฮิตไทตในการสรางภาพสลักนูนขนาดใหญบน

แทนหินที่กําแพงเมือง (carved orthostat) ในภาพหนา 108 ของตนฉบับเปนภาพของรูปสลักของ

วัวมีปกที่มีศรีษะเปนมนุษยที่เรียกวาลามัสซู (Lamassu) แหงนครคอรซาบัด (Khorsabad) 

30. การแปลประโยคกรรมวาจกดวยการคนหาประธานที่ทํากริยานั้นและปรับใหเปน

ประโยคกรรตุวาจก 

31. แมวาตนฉบับจะใชคําวา to protect แตผูแปลเห็นวาเปนคําที่ใหความหมาย

กํากวมเนื่องจากเมื่อพิจารณาจากภาพประกอบที่แสดงถึงรูปของเทพเตชับกําลังโอบกอดและชูขอ

พระกรของกษัตริยทุดฮาลิยาสที่ 4 อยู จึงเลือกใชคําวาโอบประคองตามที่ปรากฏในภาพจะชัดเจน

มากกวาใชคําวาปกปองตามรูปศัพท 
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32. เชนเดียวกับที่ไดอธิบายในเร่ืองของการแปล to protect  เปนการแปลโดยอาศัย

การพิจารณาจากภาพประกอบเดียวกันนี้ซึ่งอาจทําใหมีการปรับบทแปลเพื่อใหมีความหมาย

สอดคลองกับภาพ  

33. บทอาขยาน บทกลอนหรือโคลง (เทียบไดกับบทสวดสรภัญญะของทางพุทธ) 

จัดเปนตนกําเนิดการประดิษฐโนตดนตรีในปจจุบัน ใน Old Testament กลาวถึงในตอนที่มี

วิญญาณช่ัวรายเขามาสิงสูซาอูล (นักรบผูยิ่งใหญแหงอิสราเอล) ดาวิด (วีรบุรุษและกษัตริยของ

ชาวยิว) จึงหยิบพิณมาดีด ทําใหซาอูลฟนตัวหายเปนปกติ และวิญญาณช่ัวรายก็ไดถูกขับไล

ออกไป (เพ็ญสุภา สุขคตะ ใจอินทร, 2547, น. 101) ผูแปลไมตองการเนนที่ผูแตงเพลงสวด แต

ตองการเนนที่เพลงซาลมเพราะมีการคัดลอกเนื้อเพลงน้ีปรากฏตามมาในบรรทัดตอไปผูแปลจึง

แปล  the words of the Psalmist วาเพลงซาลม ซึ่งเพลงซาลมบทนี้มาจากเพลงสดุดีของดาวิด 

จากบทสดุดี 23:4 ใน พันธสัญญาเดิมและพันธสัญญาใหมฉบับ 1971 (ฉบับเรียงพิมพใหม 1998)  

34. เผาเซมิติคพวกหนึ่งเปนพวกเรรอนอพยพมาจากเอเชียไมเนอร  (นิพนธ ทวี

กาญจน.  2529, น. 53) ชนเผานี้เปนพวกที่ชํานาญการรบบนหลังมาและรถมาไดเขามาปกครอง

อียิปตอยางเขมงวดเด็ดขาดเปนเวลากวา 200 ปเปนผลใหอียิปตลืมความแตกแยกภายในโดย

ส้ินเชิง และกลับมาผนึกกําลังกันขับไลพวกฮิกโซสออกไป (Thomson.1963:117-119 อางถึงใน

ศุภชัย สิงหยะบุศย. 2547, น. 47) 

35. อาณาจักรหนึ่งในแอฟริกาอยูทางตอนใตของอียิปตโบราณ อียิปตถือวานูเบีย

เปนสวนหนึ่งของอาณาจักรมานานแลวเนื่องจากอยูในความดูแลอารักขาของอียิปต โดยฟาโรหจะ

สงผูสําเร็จราชการ (viceroy) มาปกครอง อาณาจักรนูเบียในปจจุบันคือประเทศซูดาน (อภิชา ภา

อารยพัฒน. 2550, น. 376) 

36. จาก http://en.wikipedia.org/wiki/Egyptian_mythology หรือหมายถึง เทพเร-

อตุม (Re-Atum) 

37. ภาพดังกลาวมากจาก บทที่ 3 ภาพที่ 4 ภาพ Banquet, จาก  tomb of 

Netamun, Thebes, c. 1400 BC. Netamun หรือ Nebamun คืออาลักษณในสมัยอาณาจักรใหม 

(http://en.wikipedia.org/wiki/Nebamun) จึงไมไดใชคําราชาศัพท 

38. บทที่ 2  ภาพที่ 32 ภาพของรูปสลักของอาลักษณในทานั่งขนาดเทาคนจริงสลัก

จากหินปูนระบายสีจากเมืองซัคการา 

39. หรือ ostraco  (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2550, น. 160) 
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40. การแปลประโยคกรรมวาจกโดยแปลดวยคําวา “ถูก” ผูแปลเห็นวาคําวา “ถูกขุด

พบ” มีความหมายกลางๆ และประโยคนี้เปนประโยคกรรมวาจกชนิดที่ไมเนนที่ผูกระทํากริยาจึง

แปลประโยคกรรมวาจกใหอยูในรูปแบบโครงสรางประโยคในภาษาไทยโดยคงคําวา “ถูก” ไว

เชนเดิมถึงแมวาจะไมใชความหมายในเชิงลบ และไมใชรูปแบบภาษาไทยท่ีถูกตองนักก็ตาม แตก็

เปนรูปแบบที่เร่ิมเปนที่ยอมรับไดในความหมายเชิงโบราณคดี  

41. อภิชา ภาอารยพัฒน. 2545, น. 120 

42. ชาวอียิปตใชคําวา ‘sen’ เพื่อเรียกทั้งพี่ชาย นองชาย เขย สามีและคูรัก หากไม

พบจารึกใดที่ชัดเจนจะเปนการยากในการลําดับเช้ือสาย ภาพที่ (3,6) เปนภาพจากสุสาน

หมายเลข T55 ซึ่งเปนสุสานของราโมส จากคําจารึกระบุวาเขาคือ May , brother of Ramose 

และยังเปนหัวหนาผูดูแลมาหลวงในสมัยฟาโรหอเมโฮเทปที่ 3 สวนผูหญิงเปนภรรยาของเขามีชื่อ

วา Werener เมื่อพิจารณาแลวพบวาราโมสมีตําแหนงสูงกวาจึงคาดวาจะเปนพี่ชาย หรืออยาง

นอยก็มียศที่ใหญกวา (http://www.osirisnet.net/tombes/nobles/ramose/e_ramose.htm)  

43. รูปนูนจมพื้นหมายถึงการแกะสลักบนฝาผนังเปนเสนรอบนอกรูปตางๆ ลงไป

กอน แลวจึงแกะรายละเอียดภายในรูปทรงเพิ่มลงไป ดังนั้นรูปทรงตางๆ จึงมักอยูตํ่ากวาระดับผิว

บนของฉากหลังภาพซ่ึงเปนสวนที่แทบไมไดแกะสลักลงไปเลย (อัศนีย ชูอรุณ. 2530, น.19) 

44. กระบวนแบบเชิงเสน (linear style) คือลักษณะเดนในงานจิตรกรรมและ

ประติมากรรมที่เนนความงามของรูปแบบดวยเสน (ราชบัณฑิตยสถาน.2541, น.148) 

45. ผูแปลไดสลับที่ “all art of the New Kingdom” กับ “The combination of 

boldness and massive simplicity in general conception with the utmost refinement and 

delicacy of detail” ซึ่งทําใหการอานมีความร่ืนหูมากกวา 

46. ขุนนางช้ันผูใหญหรือวิเชียร (Vizier) เทียบไดกับอัครมหาเสาบดี เปนตําแหนงใช

เรียกผูบริหารที่สําคัญรองจากกษัตริย ตําแหนงนี้ในสมัยราชวงศตนสงวนเฉพาะสําหรับราชโอรส 

แตตอมามีการเปล่ียนแปลงตกทอดแกขุนนางช้ันผูใหญและมีการสืบทอดแกคนในตระกูลเดียวกัน  

(http://archaeology.thai-archaeology.info/index.php?option=content&task=view&id=156)  

วิเซียรจะทําหนาที่ทั้งในดานบริหารราชการแผนดินและดานพิธีกรรมทางศาสนาแทนฟาโรหทุก

ประการ (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2550. น. 57) 

47. ฟาโรหทรงมีพระราชดํารัสตอวิเซียรผูซึ่งเปนขุนนางที่มีอํานาจสูงสุดรองลงมาแต

เพียงองคฟาโรหและสวนมากมักเปนเช้ือพระวงศหรือขุนนางชั้นสูง พระราชดํารัสดังกลาวสะทอน
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แนวคิดในเร่ืองความเกรงกลัวของบุคคลผูมีสถานภาพที่ตํ่ากวาโดยเฉพาะเหลาทาสซึ่งเปนคนงาน

และชนช้ันลางในสังคมอียิปตโบราณที่มีตอผูเปนเจา 

48. คําวา chief และ ministerใหความหมายในเชิงสมัยใหมเกินไปถาจะแปลวา

ผูบังคับบัญชา หรือ รัฐมนตรีวาการ หรือหากจะแปลวาเสนาบดีเพื่อใหดูเปนคําเกาก็จะผิด

ความหมายของวิเซียรที่เปนผูที่มีอํานาจสูงสุดรองลงมาจากฟาโรห ดังนั้นเพื่อใหความหมาย

ใกลเคียงกับรูปศัพทเดิมจึงแปลเหลือใหเปนเพียงคําเดียวใหมีความหมายวาขุนนางผูมีอํานาจ

สูงสุดที่ทําหนาที่และมีอํานาจในหลายๆ ดาน 

49. หรือ Retjenu ชื่อเรียกของเผาคันนาอันและซีเรีย (Canaan and Syria) ในสมัย

อี ยิ ปต โ บ ร าณ  มี ดิ นแดนจากทะ เลทราย เน เ ยฟ  ( Negev)จรด ถึ ง แม น้ํ า โ อ รอน เตส  

(http://en.wikipedia.org/wiki/Retenu)  

50. การหลอ (casting) กระบวนการหนึ่งในการสรางงานประติมากรรมเปนการถาย

แบบจากหุนตนแบบโดยใชวัสดุที่คงทนกวาวัสดุเดิม ในการหลอตองมีการทําพิมพข้ึนมากอนจาก

ตัวหุนตนแบบ งานหลอที่ รูจักกันมาแตโบราณคืองานหลอทองสัมฤทธ์ิที่ทําดวยวิธีสูญข้ีผ้ึง 

(ราชบัณฑิตยสถาน. 2530, น. 64) 

51. หรือ เบียร ทั้งนี้สุราแชหมายถึงการมีแอลกอฮอลเปนสวนผสมโดยที่แอลกอฮอล

นั้นไดมาจากการหมักบม มิใชโดยการกล่ัน สมัยอียิปตโบราณพบวามีการผลิตเบียรและนิยมด่ืม

เบียรกันอยางกวางขวาง โดยการพบหลักฐานที่เปนภาพเขียนและภาพสลักเกี่ยวกับเร่ืองราวของ

การผลิตเบียรบนแผนหิน เบียรของอียิปตผลิตข้ึนโดยเอาขนมปงที่ทําจากแปงขาวบารเลยที่เอา

เมล็ดขาวบารเลยมาเพาะใหรากงอกแลวเอามาปนหยาบๆ ผสมกับน้ําปนเปนกอน ตอจากนั้นจึง

เอาไปปงไมตองใหสุกดีแลวเอาไปแชน้ําหมักทิ้งคางคืนไว ขนมปงจะเร่ิมบูดโดยเช้ือยีสตในอากาศ

และเกิดแอลกอฮอลข้ึน เมื่อเอาไปกรองจะไดน้ําเบียรสีขาวมีฟองรสเปรี้ยว ใชเปนเคร่ืองด่ืม 

บางคร้ังอาจมีการเติมสมุนไพรลงไปเพื่อทําใหมีกล่ินหอม                                           

(http://kanchanapisek.or.th/kp6/BOOK23/chapter10/t23-10-l1.htm) 

52. ผูแปลไดแปล a note of self- justification วาหมายถึง คําจารึกถึงความดี

ความชอบที่ทําใหไดรับพระราชทานสุสานดวยการตีความจากบริบทกอนหนาที่กลาวถึงรางวัล

ใหญที่วิเซียรที่มีคุณงามความดีอยางเชนเรคเมียรและราโมสซ่ึงทั้งสองเปนวิเซียรที่มีชื่อเสียงมาก

จะไดรับรางวัลนั้น นั่นคือการไดรับพระบรมราชานุญาตใหสรางสุสานในบริเวณใกลเคียงกับสุสาน

ของฟาโรหได ดังที่ อภิชา ภาอารยพัฒน (2550, น. 322) กลาวถึงสถาปนิกเซนมุตที่มีความดี
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ความชอบในการออกแบบวิหารถวายแดพระนางฮัตเชปซุตจนเปนที่พอพระราชหฤทัย จึงไดรับ

พระราชทานใหมีสุสานของตนเองสรางไวในวิหารที่ เดร เอล บาฮารี 

53. James Henry Breasted (August 27, 1865–December 2, 1935) นักอียิปต

วิทยาชาวอเมริกันผูแตงหนังสือ “Ancient Records of Egypt” ซึ่งเปนหนักสือที่รวบรวมและถอด

คําจารึกจากอักษรภาพ 

54. วิหารของอียิปตโบราณแบงเปน 2 ประเภทตามวัตถุประสงคคือวิหารสรางอุทิศ

ถวายแดเทพเจา (Cult Temple) และวิหารประกอบพิธีศพ (Mortuary Temple) (อภิชา ภา

อารยพัฒน. 2550, น. 253) 

55. เทวีเฮเธอร เทวีแหงความสุข ความรัก การเตนรําและการดนตรี เมื่อมีเด็กเกิด

ใหม เทวีเฮเธอรทั้ง 7 จะปรากฏขางเตียงและตัดสินชีวิตอนาคตใหแกเด็ก (สุทธิลักษณ ไชยสุต. 

2528, น. 3) 

56. บทที่ 2 ภาพที่ 33 ภาพของเจาชายราโฮเทปและเจาหญิงโนเฟรท (Rahotep and 

Nofret) บทที่ 2 ภาพที่ 34 ภาพฟาโรหไมเซรีนุสและพระมเหสี (Mycerinus and his queen) ใน

ลักษณะประทับนั่งหรือทรงยืนเคียงขางกัน 

57. หมายถึงเทพเกบ (Geb) เทพเจาแหงพื้นโลก มีเทวีนัท (Nut) เทวีแหงทองฟา เปน

ทั้งพระขนิษฐาและพระมเหสี (http://en.wikipedia.org/wiki/Egyptian_mythology และ           

ซาฮี ฮาวาส. คุณากร วาณิชยวิรุฬห แปล. 2550, น. 61) เพื่อมิใหผูอานสับสน จึงไดเพิม่ชือ่ของเทพ

องคตางๆ เขาไป 

58. ขยายความคําสรรพนาม ‘it’ ใน “the whole Egyptian conception of cosmic 

harmony and it”  ซึ่งในภาษาไทยไมนิยมแปลวา “มัน” จึงแปลดวยการกลาวซํ้าอีกคร้ังเพื่อ

หลีกเล่ียงไปและทําใหเกิดความชัดเจนข้ึน 

59. เนื่องจาก sisters มีความหมายไดทั้งพี่สาวและนองสาว อีกทั้งตาม

ประวัติศาสตร ฟาโรหหลายๆ พระองคก็มักอภิเษกกับทั้งพระขนิษฐาหรือพระเชษฐภคิณีดวย

กันเองอยูแลว อีกทั้งในปริบทนี้เปนการกลาวถึงในลักษณะทั่วๆ ไปไมจําเปนตองชี้ชัดวาเปนผูพี่

หรือผูนองเพราะความหมายไมเปล่ียนแปลงไมวาจะเปนใครก็ตาม จึงแปลใหมีความหมายคลอบ

คลุมไวทั้งหมดจะทําใหสารมีความครบถวนกวา ทั้งยังเปนการแสดงความเปนพหูพจนดวย 

60. ทรงเปนโอรสของฟาโรหเซเคเนนเร ทาอาที่ 2 ฟาโรหองคสุดทายของราชวงศที่ 

17 และพระนางอโฮเทป ระหวางทําสงครามกับพวกฮิกโซสพระนางอาหโฮเทปทรงดํารงตําแหนง

ผูสําเร็จราชการและอาจนําทัพออกศึกเองดวย เมื่อฟาโรหอโมซิส หรือ อาหโมสกําราบพวกฮิกโซส
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ไดสําเร็จและต้ังราชวงศที่ 18 แลวจึงทรงอภิเษกกับเจาหญิงอาหโมซิส-เนเฟอรตารีซึ่งเปนพระ

ขนิษฐาของพระองคเอง เพื่อรักษาพระราชอํานาจใหจํากัดอยูในวงแคบๆ เช้ือพระวงศสตรีมี

ความสําคัญอยางยิ่งในพิธีกรรมเพื่อรักษาระเบียบของจักรวาล (ซาฮี ฮาวาส. คุณากร วาณิชย

วิรุฬห แปล. 2550, น. 21) 

61. http://www.ancientegyptonline.co.uk/qahhotepI.html  

62. http://www.ancientegyptonline.co.uk/qahmosenefertari.html  

63. เปนตําแหนงสูงสุดของสตรีในราชอาณาจักร พระนางอาหโมส-เนเฟอรตารีเปน

คนแรกที่ไดรับตําแหนงนี้  

64. หมายถึงหลานที่เปนลูกของลูกพี่ลูกนองที่มิไดรวมสายโลหิตกัน (วรนันท อักษร

พงศ. 2528, น. 176) 

65. “regalia” หากแปลตามหลักราชาศัพทไทยจะหมายถึงเคร่ืองราชกกุธภัณฑ ซึ่ง

ประกอบดวย ฉัตร พระมหาพิชัยมงกฎ พระแสงขรรค ธารพระกร พัดกับแส (วาลวิชนี) ฉลองพระ

บาท และพระแสงดาบ แตในที่นี้ควรจะหมายถึงส่ิงอ่ืนๆ ที่แสดงพระยศของพระนางฮัตเชปซุตใน

ฐานะฟาโรห 

66. ในศาสนาอียิปตโบราณคําวาพระหรือนักบวชมีความหมายวาเปน “ขารับใชของ

เทพเจา” (servant of Gods) โดยมีหนาที่หลักคือ เปนผูประกอบพิธีสักการะเทพเจาแทนกษัตริย 

อียิปตมีพิธีกรรมทางศาสนามากมายและย่ิงใหญหลายพิธีกรรม โดยเฉพาะในสมัยพระนางฮัตเชป

ซุตการบวชเปนพระมิใชเร่ืองงาย ตองผานข้ันตอนและกฏเกณฑมากมายเกินกวาที่คนชั้นตํ่าจะ

เขาถึงได พระหญิงสวนมากอยูในความคุมครองของเทวีฮาเธอร สมัยหลังๆ จะมีหนาที่สําคัญคือ

เปนผูดูแลหรือเปนนักรอง นักดนตรีหรือนักเตนรําถวายเทพเจา (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2550, น. 

84-85) 

67. หรือ Sistrum เคร่ืองดนตรีชนิดเคร่ืองกระทบของอียิปตโบราณทําจากโลหะ

จําพวกทองเหลืองหรือสําริดใชในพิธีทางศาสนาเปนเครื่องดนตรีชนิดใชมือเขยาประกอบดวยหวง

รอยดวยโลหะชาวอียิปตโบราณเช่ือกันวาเสียงเขยาซิสตรัมขณะสวดมนตจะชวยขับไลอํานาจชั่ว

ร า ย ต า ง ๆ  ออก ไ ป ไ ด  (อ ภิ ช า  ภาอ า ร ยพัฒน .  เ ร่ื อ ง เ ดี ย ว กั น ,  น . 331) ภาพจ า ก  

(http://en.wikipedia.org/wiki/Sistrum)  
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68. เนื่องจากคําวา stepson ในที่นี้มิไดหมายถึงลูกเล้ียงที่เปนการรับมาเล้ียงดูแบบ

บุตรบุญธรรมซ่ึงในราชาศัพทจะเรียกวาพระราชบุตรบุญธรรม แตในกรณีของฟาโรหทุตโมซิสที่ 3  

นั้นเปนโอรสกษัตริยที่เกิดจากพระสนมเอกของฟาโรหทุตโมซิสที่ 2 ที่มีชื่อวาไอซิส (อภิชา ภา

อารยพัฒน. 2550, น. 190)  จึงเปนการยากที่จะนํามาเทียบกับลําดับชั้นในเชื้อพระวงศของไทย 

เพื่อหลีกเล่ียงความสับสนในแงของความหมายผูแปลจึงไดใชกลวิธีการแปลโดยเติมคําอธิบาย 

69. ตนฉบับใชคําวา “came of age” ที่หมายถึง”บรรลุนิติภาวะ”ซึ่งไมเหมาะนํามาใช

ในปริบทนี้จึงไดเล่ียงเปนคําวา”เจริญพระชันษา”เพื่อใหคงความเปนราชาศัพทและไดความหมาย

วาโตแลว 

70. ในสมัยพระนางฮัตเชปซุต ผูใดที่ออกแบบวิหารไดดีเยี่ยมจะกลายเปนคนโปรด

ของพระนาง ซึ่งเซนมุตเปนสถาปนิกหนุมที่มีความสามารถอยางโดดเดน จึงเปนที่โปรดปรานเปน

ที่สุด นักโบราณคดีทราบเร่ืองราวของเซนมุตจากบันทึกในสุสานลับของเขา รวมทั้งทราบตําแหนง

ตางๆ ของเซนมุตจากคําจารึกบนผนังในสุสานของเซนมุตซึ่งแสดงถึงความเปนเสนาบดีคนสําคัญ

ที่สุดในแผนดิน (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2550, น. 322)  

71. วิหารระเบียง หรือ Terrace Temple วิหารแบบที่มีเสาระเบียงและทางลาดเช่ือม

ระหวางช้ัน ซึ่งเปนลักษณะของวิหารที่มีตนแบบจากวิหารเกาแกในสมัยอาณาจักรกลาง วิหารพระ

นางฮัตเชปซุตไดคงรูปแบบเชนนี้ไวเพื่อใหกลมกลืนกับวิหารเดิมที่มีอยูกอนและอยูใกลชิดกัน  (อภิ

ชา ภาอารยพัฒน. 2550, น. 267.) 

72. ทางเดินประกอบดวยแถวสฟงซ หรือ Processional way เปนทางเช่ือมระหวาง

วิหารหุบเขากับวิหารอุทิศแดเทพเจา สฟงซเปนรูปสลักหินขนาดใหญทําหนาที่ปกปองวิหารและ

เปนเสมือนแถวทหารกองเกียรติยศ (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2550, น. 257) 

73. เสานางจรัล (colonnade) แถวเสาซ่ึงวางจังหวะเปนระยะหางเทาๆ กัน โคนเสา

อาจต้ังอยูบนพื้นซึ่งปูดวยหินหรือกระเบ้ือง หรืออาจต้ังอยูบนฐานยกสูง สวนปลายเสาหรือหัวเสา
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เปนที่รองรับชองโคง คาน หรือหลังคา พื้นที่ซึ่งเปนแนวยาวที่กระหนาบอยูดวยเสานางจรัล 2 แถว

มักจัดเปนชองทางเดิน (ราชบัณฑิตยสถาน. 2541, น. 228) 

74. Portico หรือ เสาระเบียงดานหนาซึ่งเปนทางเดิน (จันทรา ณ ลําพูน. 2544, น.

95) 

75. ฟาโรหทุตโมซิสที่ 3 เปนพระโอรสของฟาโรหทุตโมซิสที่ 2 กับพระสนมเอกไอซิส 

(Isis) สวนพระนางฮัตเชปซุตมีเพียงพระราชธิดาคือเจาหญิง Neferure ฟาโรหทุตโมซิสที่ 3 ทรง

อภิเษกกับเจาหญิง Meryetre Hatshepsut และมีรัชทายาทซ่ึงตอมาคือฟาโรหอเมนโฮเทปที่ 2 

(Harris, J.E. and Hussien, F. 1991) 

76. ประโยคนี้เปนประโยคที่นําวลีมาเรียงตอๆ กันทําใหประโยคมีความยาวมากจึงได

ปรับบทแปลโดยทําใหเปนประโยคความเดียวคือ ให But it was under the eighteenth dynasty 

เปนประโยคหลักและเชื่อมตอวลีตางๆ ดวยสันธานและพยามปรับใหเปนวลีชนิดเดียวกันคือ

กริยาวลีเพื่อใหเปนประโยคที่ยาวแตกลมกลืนเปนชนิดเดียวกัน และเมื่อประโยคมีความยาวมาก

เกินก็ไดแบงออกเปน 2 ประโยค โดยกลาวประธาน”วิหารแหงนี้” ซ้ําอีกคร้ัง  รวมทั้งมีการ เรียบ

เรียงระเบียบวิธีเรียงคําเสียใหมโดยวางสวนขยาย “relatively small” ใหมาอยูใกลกันกับส่ิงที่

ตองการเปรียบนั่นคือการเปรียบวิหารขนาดใหญทั้ง 2 แหงคือวิหารของเทพคอนชูกับวิหารของเทพ 

อมุน-เร ซึ่งเมื่อนํามาเปรียบกันจะเห็นความแตกตางอยางเห็นไดชัด 

77. หองโถงไฮโปสไตลเปนโถงขนาดใหญมีเพดานสูงมาก ตรงกลางหองโถงเปนลาน

โลงมีหลังคาคลุม มีเสาขนาดใหญและสูงต้ังเรียงรายโดยรอบเพื่อรองรับฝาเพดาน (อภิชา ภา

อารยพัฒน. 2550, น. 260)   

78. ไพลอนเปนภาษากรีกแปลวาประตูทางเขา มีลักษณะเปนปอมปราการขนาด

ใหญเปดเขาสูภายในวิหาร ซึ่งจะเปนลานโลงกอนจะถึงอาคารหลังตางๆ คลายคลึงกับซุมประตูวัด

ไทย  ไพลอนเปนหนึ่งในองคประกอบของวิหาร (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2550, น. 379) 

79. Post and Lintel Construction คือการนําเอาหินมาวางพาดเพื่อเปนอนุสรณ 

หรือที่ระลึกเกี่ยวกับความตายของบุคคลที่นับถือ เชน Stonehenge (รัฐ จันทรเดช. 2522, หนา 7) 

หรือเรียกวา การวางพาด คือการนําแทนหินหรือแผนไมวางพาดตามแนวนอนเหนือชองวางใน

อาคาร เพื่อรับน้ําหนักของผนังหรือกําแพงสวนที่อยูขางบน เปนสวนประกอบของระบบการ

กอสรางที่ทํากันมาแตสมัยโบราณ (ราชบัณฑิตยสถาน. 2541, น. 149.) 

80. (ศุภชัย สิงหยะบุศย. 2547, น.36) 
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81. หัวเสาในสถาปตยกรรมอียิปตแบงออกไดเปน  3 แบบโดยมีแรงบันดาลใจจาก

ธรรมชาติ คือเปนแบบดอกไมตูม (Buds) แบบดอกไมบาน (Flowers) และแบบใบไม (Leaves) 

และมักจะมีการระบายสีบนเสาและหัวเสาดวย (กําจร สุนพงษศรี. อางถึงใน ศุภชัย สิงหยะบุศย. 

เร่ืองเดียวกัน. น.47) 

82. จากหลักการใชราชาศัพทคําวา”ประทับ” มีความหมายไดทั้ง”นั่ง” และ”อยู”    

83. ภาพของฟาโรห อัค เคนา เตนจากหลายๆ  แห ง เชนจาก 

http://faculty.evansville.edu/rl29/art105/img/egypt_akhenaten.jpg จะแสดงภาพของพระองค

ปรากฏภายใตดวงสุริยสัญลักษณแหงเทพอเตนที่มีรัศมีแผออกมาเปนรูปมือที่ปลายลําแสง จาก

ประโยค The Aten was represented as a sunburst with rays terminating in human hands. 

ผูแปลจึงไดอาศัยการคนควาและตีความโดยใชภาพประกอบชวยในการทําความเขาใจ  

 

 

 

 

 

 

 

 

84.  ชาวอียิปตใชอิฐสรางบานเรือนและพระราชวังอันเปนที่อยูของมนุษย สวนหินใช

สรางเฉพาะวิหารและสุสานเทานั้น เนื่องจากชีวิตของเทพเจาและผูที่ลวงลับไปสูโลกหนาเปนชวีติที่

ยาวนานช่ัวนิรันดร จึงตองใชวัสดุที่ทนทานกวาอิฐ นั่นคือหินปูน หินทราย หินแกรนิต อิฐที่ใชกัน

มากก็คือดินเหนียวจากแมน้ําไนล ซึ่งนํามาผ่ึงใหแหง เรียกวา อิฐสอโคลน (mud brick หรือ sun-

dried mud) สวนอิฐเผา (burned or fired brick) ซึ่งมีความแข็งแกรงและคงทนกวานั้น ชาวอียิปต

ยังไมรูจักจนถึงสมัยที่โรมันยึดครองประเทศแลว (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2550, น. 17.)    

85. ตนฉบับเปนคําวา the patronage of Akhenaten ซึ่งหมายถึงการอุปถัมภ

ของฟาโรหอัคเคนาเตน แตเพื่อใหสอดคลองกับราชาศัพทในภาษาไทยจึงปรับบทแปลใหเปน 

“ศิลปะในพระบรมราชูปถัมภ” จะทําใหประโยคเปนธรรมชาติมากกวา 

86. เกิดจากเนื้องอกที่ตอมไฮโปธาลามัสในสมองทําใหหล่ังฮอรโมนออกมาผิดปกติ

โดยเฉพาะฮอรโมนเพศ ทําใหผูปวยมีลักษณะรูปรางออนแอน มีหนาอกคลายสตรี เปนหมันและ
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ปญญาออน จนถึงศตวรรษที่ 20 นี้แพทยสมัยใหมเช่ือวาพระองคนาจะประชวรจากโรคความ

ผิดปกติทางพันธุกรรมที่เรียกวากลุมอาการมารแฟน (Marfan’s syndrome) มากกวา (กฤษฎา 

ศิรามพุช.น.พ.. 2550, น. 11. ) โรคนี้ ต้ังชื่อตามนักประสาทวิทยาชาวออสเตรียที่ชื่อ Alfred 

Fröhlich (http://www.britannica.com/eb/subject?idxStructId=220674) 

87. ประติมากรรมที่มีลักษณะความนูนที่สูงจากระดับพื้นหลังเพียงเล็กนอย ทั้งนี้โดย

ใหแสงและเงาเปนส่ิงชวยเนน คํานี้ภาษาอิตาลีใชวา basso-rilievo (ราชบัณฑิตยสถาน. 2541, น. 

197) 

88. พระนามในชวงตนคือ ตุตังคอเตน (Tut.ankh.Aten) เมื่อทรงเลิกนับถือเทพอเตน

และกลับไปเคารพบูชาเทพอมุน-เรรวมทั้งเทพเจาองคอ่ืนๆ  ลวงถึงปที่สองของรัชสมัยทั้งพระองค

และราชินีอังคเซนปาอเตนก็เปล่ียนพระนามเปนตุตันคามุนและอังคเซนามุน (ซาฮี ฮาวาส.2550, 

น.173) 

89. (อภิชา ภาอารยพัฒน. 2542, น. 65) 

90. พวก Dorian ชนเผาจากทางเหนือเขามารุกรานฮิตไทต กรีซ และอียิปตในชวง

ปลายศตวรรษที่ 13 

91. พิจารณาจากภาพประกอบ รูปที่ 3.21 พบวาภาพดังกลาวนั้นตรงกับภาพใน

เอกสารอ่ืนๆ เชน อภิชา ภาอารยพัฒน. (2550, น. 99.) ซึ่งไดอธิบายถึงภาพนั้นวาเปน พิธีชั่ง

น้ําหนักหัวใจ (weighing of the heart) พิธีทางศาสนาสําหรับผูตายเพื่อตรวจสอบความดีความชั่ว

ที่ผูตายไดกระทําไวในอดีตดวยวิธีชั่งน้ําหนักหัวใจของผูตายกับขนนกกระจอกเทศของเทวีมาอัต

เทวีแหงความยุติธรรมและคุณธรรม ตอหนาเทพโอซิริส หากหัวใจของผูตายมีน้ําหนักมากกวา

แสดงวาประพฤติชั่วจะไมไดไปเกิดในโลกหนา และเทพอนูบิสจะโยนหัวใจใหสัตวรายที่ชื่ออัมมุต 

(Ammut) กิน  

92. หรือคัมภีรมรณะประกอบดวยขอความที่เปนคําสรรเสริญพระเปนเจา คําปฏิเสธ

บาป และการประพฤติชั่วในลักษณะตางๆ ในทางประวัติศาสตรจึงเปนเอกสารบอกลาวเร่ืองราว

ของชาวอียิปตโบราณทั้งดานความเปนอยู ความคิด ความเชื่อ สังคมวัฒนธรรม การเมือง การ

ปกครอง และไมวาจะจารึกไว ณ ที่ใดก็จะเขียนดวยอักษรภาพ (Hiero Glyphic) ซึ่งแปลตามตัววา 

อักษรศักด์ิสิทธิ์ (ศุภชัย สิงหยะบุศย. 2547, น. 42)   

93.โดย มิเกลันเจโล หรือ Michelangelo Di Lodovico Buonarroti Simoni ในป 

ค.ศ.1536 ที่โบสถซิสทีน แหงนครรัฐวาติกัน (the Sistine Chapel in Vatican City)  

 


